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Washington György.
ELMÉLKEDÉS A HAZA ATYJÁNAK SZÜLETÉSNAPJÁN.

Lincoln születésnapja után Wash- 
ir.iri-.n születésiuipja. A történelmi ese- 
meiivek éppen megfordított sorrend­
ben "folytak le és Lincoln Ábrahám lo­
gikus és természetes következménye 
volt Washington Györgynek. Ha 
Washington György ez ország népeit 
n,-m vezette volna a szabadság és füg­
getlenség Htjára. Lincoln Ábrahála 
nt-m szabadíthatta volna fel a néger 
rabszolgákat.

Előbb Washington Györgynek kel­
lett megszületnie, hogy beleoltsa a nép 
szivébe, miképp szabad földön csak 
szabid einlierek élhetnek és boldogul­
hatnak. S mikor Washington György 
fegwort nyomott a nép kezébe, atnely- 
]W1 szerencsésen fel is szabadították 
hazájukat s mikor a világ leggyönyö­
rűbb okmányával, az Egyesült Álla­
mok alkotmányával kihirdette a leg­
szebb evangéliumot, fizt, hogy minden 
ember egyenlőnek születik, ez az evan­
gélium annyira vérré vált az amerikai­
ban. hogy természetszerűen nem tűr­
hette tovább, hogy a vérrel szerzett 
szabad földön továbbra is folyjon az 
embervásár, hogy a legszabadabb pol­
gárok mellett továbbra is rabszolga­
ságban éljenek emberek.

Washington György mint polgár, 
mint katona és mint elnök egyaránt 
nagv volt és neki nemcsak az Egyesült 
Államok köszönik létezésüket, de neki, 
illetve az általa vezetett és sikerrel be­
fejezett függetlenségi mozgalomnak tu­
lajdonítandó az, hogy az Atlanti ten- 
gwi-n végig suhanó szellő átvitte a sza- 
r-,'l<:or eszméjét a vén Európába :,,.v';l 
ennek császárok és királyok parancsa­
ra görnyedezö népeit valahára megta­
nította arra, hogy az ellenmondást 
nem tűrő felségjog mellett ott van eg\ 
másik, tiszteletet követelő, tiszteletet 
parancsoló jog: a népjog. A Wash­
ington György által inaugurált függet­
lenségi mozgalom levette az európai 
népek szeméről a hályogot s most egy­
szerre meglátták azt, amit a zsarnok­
ság éjsötétségében meglátni nem tud­
tak. meglátták, hogy nem lehet rendjén 
az, miképp egy rendelkezzék milliók fe­
lett. hogy egyé legyen minden jog s 
hogy a milliók jognélküliségben lé­
zengjenek.

És az amerikai függetlenségi harez 
és az Egyesült Államok megteremtése 
megszülték a franezia forradalmat. És 
a szabadságért és népjogért folytatott 
ez újabb küzdelemnek egekig érő láng­
jánál a magyar nemzet is meglátta a 
maga szégyenét, a maga nyomorát, a 
melyen javítandó, miután a békés esz­
közök nem bizonyultak alkalmasok­
nak. fegyverhez nyúlt ö is.

A baj pillanatában Magyarországnak 
is meg volt Kossuth Lajos személyében 
az ö Washington Györgye. A veszély 
pillanatában ezeket mondotta társai­
nak: ..í gy érzem magamat, mintha Is­
ten kezembe adta volna a tárogatót, 
mely felkiáltsa a halottakat, hogy ha 
re tkesek avagy gyengék', örök halálba 
■siih/eeljenek: ha pedig van bennük élet­
ért'., örök életre ébredjenek. Úgy áll c 
g> ré zben a. nemzet sorsa, uraim. a~ 
önök kezében; és isten kezükbe adta a 
nemzet életed, de kezükbe adta a nem­
zed halálát is. Önök határozni fognak. 
De éppen mert e perez ily nagyszerű. 
föltettem magamban nem folyamodni 
<t; ékesszólás fegyveréhez, mert lehetet­
len nem hinnem, lehetetlen meggyő­
zőre nem lennem, hogy bármiben kü- 
lonbözzenek is a vélemények e Házban, 
a haza szent szeretete. a haza becsüle­
tének, a haza önállásának, a haza sza­

badságának olyan érzete, hogy azért 
utolsó csepp revét is kész a Ház felad­
ni: mindnyájunkkal közös. És ahol 
ezen érzés közös, ott nem kell buzdíta­
ni, ott sí hideg észnek kell az eszközök 
között választani csak...’”

8 amint Washington Györgynek ren­
delkezésére bocsátotta magát Amerika 
népe az amerikai függetlenség kivívá­
sára, épp oly, de talán még izzóbb lel­
kesedéssel adta meg a magyar népkép­
viselet a Kossuth által kérelmezett két­
százezer ujonezot. 8 Kossuth elment 
a nép közé s ahova elment, hősökké 
•avatta még a félénkeket is, lelket ön­
tött még a megkövült szivekbe is. És 
megindult a harez, amelynél dicsősége­
sebbet a történelem Múzsája nem jegy­
zett fel soha. A zsarnokok szövetkezé­
se gyászos véget vetett ennek á harcz­
nak. A magyar Washingtonnak kül­
földre kellett menekülnie és számkive­
tésben halt meg.

Az amerikai Washington homlokát 
a siker babérja díszíti. Nyolczvan- 
millió ember említi hálás kegyelettel a 
nevét. Nyolczvan millió embernek 
adott szabad földet a lába alá és jogot. 
Nyolczvanmillió ember szivébe oltotta 
a szent érzést, hogy a népfenségnél na­
gyobb fenség nem létezik. 8 ha törpe 
utódok meg is hamisítják azt a szelle­
met, amely Washingtonnak életét és 
tetteit irányította, örökre az övé ma­
rad a dicsőség, hogy mint első emelte 
trónusra a népet, hogy a békókba vert 
szabadságról ő oldotta le a lánczokat.

Szegény magyar Washington, sze­
rény Kossuth Lajos! A Te álmod még 
mindig nem valósult meg. Magyaror­
szág még mindig nem magyar és néped 
még mindig alattvalóskodik Bécsnek. 
De el jövend a Te időd isi Szellemed le­
dönti a koporsó falát s úgy fog ismét 
vándorútra kelni, amint Te keltél ab­
ban a dicsőséges időben. A magyar 
nemzet ismét lábra fog állni és a Te 
szellemed által vezényeltetve szabad 
hazát fog adni egy szabad magyar 
nemzetnek.

Akkor azután gyáva melléktekinte­
tek nem fogják a magyart megakadá­
lyozni abban, hogy a magyar nemzet­
nek is legyen Kossuth Lajos-napja, a 
mint e nagy és hatalmas Egyesült Ál­
lamoknak megvan a Washington 
György-napjuk.

Ringer Mihály.

mert, mint az elnök mondja, „ahol az 
emberek nagy része nem él anyagi jó­
létben, ott lehetetlen magasabb színvo­
nalú, tökéletesebb egyéniséget fejlesz­
teni. — Figyelmeztetem polgártársai­
mat, — mondja továbbá az elnök, — 
hogy a városi életben mostanában tör­
tént nagy előrehaladás nem teljes mér­
téke a czivilizáczió czéljainak; mert a 
czivilizáczió igazi végezélja az az egész­
séges, megelégedett, vonzó élet, ame­
lyet csak a falusi élet tud nyújtani.

Még megjegyzi az elnök, hogy nem­
csak a termékeket kell fejleszteni, tö­
kéletesíteni, hanem az embereket is.

A bizottság jelentésében az állami 
tevékenység köréül a következő teendő­
ket jelöli ki: a földmérési rendszer tö­
kéletesítése, az országutak javítása, a 
közoktatásnak szélesebb alapokra való 
helyezése. A közoktatás alatt nem csu­
pán a rendes iskolai tantárgyakat érti, 
hanem minden szükséges tudnivaló 
terjesztését, amivel á falusi életet élő 
ember életét jobbá, kellemesebbé tehe­
ti, ami elősegíti munkája megkönnyíté­
sében; a falusi társadalmi élet javítá­
sa, s a szervezkedés elősegítése. Sürgeti 
nemcsak a földmivelés üzleti ágának 
fejlesztését, hanem felhívja a figyelmet 
az egészségügy, közoktatás, s otthon- 
alapítás kérdéseire is.

A jelentés végül azt mondja, hogy 
nagy szükség volna a vidéken a fenti 
czélok elérésére vezetőszerepre alkal­
mas egyéniségekre, akik az állami in­
tézkedéseknek érvényt szereznének, s a 
népet irányítanák. Legvégül az összes 
hasoniránvu szervezetek egyöntetű 
közreműködését sürgeti.

Ferencz József Pesten.
BÉCSNEK ÉGETŐ SZÜKSÉGE VAN MAGYAR UJONCZOKRA.

AZ AMERIKAI FARMEREK 
ÉLETVISZONYAI.

ÚJABB FORDULAT.

Iskolákat kaszárnyákká változ­
tatják át.

Tudvalevőleg Roosevelt elnök a múlt 
évben bizottságot nevezett ki, melyet 
azzal bízott meg, hogy az amerikai far­
merek helyzetét és életviszonyait ta­
nulmányozza, s tegyen indítványt arra 
nézve, hogy mily intézkedésekkel lehet­
ne a farmer-foglalkozást nagyobb jöve­
delművé, s általában a farmerek életét 
társadalmilag is jobbá, kényelmesebbé 
és vonzóvá tenni. A bizottság most 
terjesztette be jelentését és Roosevelt 

' elnök azt üzenet kíséretében már át is 
küldötte a kongresszushoz.

Az elnök üzenete nem hosszú, de igen 
érdekes tartalommal bir, mert rámutat 
a társadalmi problémákra, melyek 
Amerika népének kétharmadát szoro­
san érdeklik. Ezt az elnök három 
pontban fejezi ki, s ezek:

Jobb rendszerű földmivelés,
Jobb üzleti módszer,
Jobb. kényelmesebb, emberibb élet­

mód a farmon. .
A kormány már sokat tett a foldmi- 

velés fejlesztésére. És ez lényeges,

Hogy a hazulról beérkező háborús 
hírek nem túlzottak, bizonyltja egy ká­
belsürgöny, mely azt jelenti, hogy 
Boszniában az iskolákat a katonaság 
számára foglalták le. A bekebelezett 
tartományokban kevés ugyanis a ka­
szárnya s mivel most egyre több kato­
nát menesztenek Boszniába, kizavar­
ták a gyerekeket az iskolákból, hogy 
azokban elszállásolhassák a katonákat.

Hivatalosan azt mondják ugyan, 
hogy a csapatoknak Boszniába való 
szállítása inkább óvintézkedés, mint 
háborúval való fenyegetés, de ennek az 
„óvintézkedésnek“ mindenekelőtt az — 
iskolák estek áldozatul. A gyermekek 
oktatását csak másodrangunak tekin­
tik Ausztriának és Magyarországnak 
bölcs kormányai.

Különben „talán“ még sem lesz há­
ború, mert egy újabb jelentés szerint a 
„nagyhatalmak“ egyetértve akarnak a 
béke érdekében közbelépni.

PÓRULJÁRT SZELLEM.

Betörték három bordáját.

Bizonyosra vehető, hogy Mackay Dá­
vid nem fog többé a „szellem“ szerepé­
re vállalkozni.

A Pennsylvania állambeli Middle- 
sexben nevezett úriember "V ilmos nevű 
öcscsének bátorságát akarta próbára 
tenni. Éjnek idején lepedőbe burko- 
lódzott s mint „szellem“ jelent meg 
öcscse előtt. Vilmos azonban nemcsak 
hogy meg nem ijedt a szellemtől, ha­
nem botot ragadott és ezzel úgy verte 
a szellemet, hogy ennek három bordá­
ja bánja.

Dávid most megvan győződve öcscsé­
nek bátorságáról.

Az osztrák császár néhány napra át­
változott magyar királyivá. Amint egy 
szombaton beérkezett kábelsürgöny je­
lenti, Ferencz József az ü császárváro­
sából lerándult Budapestre az ő „hűsé­
ges magyar népéhez“. Nagyon szerel­
heti ő felsége ezt a magyar népét, hogy 
most télviz idején félretette az aggko­
rára való tekintetet és elment vendég­
szerepelni mint magyar király.

De ne űzzünk tréfát komoly dolog­
ból. Odahaza válságos idők járják me­
gint. A többségben levő függetlenségi 
párt egyes tagjaiból még nem haltak ki 
egészen a függetlenségi elvek s ez a ma­
roknyi ember kellemetlenkedik. Kelle­
metlenkedik, daczára annak, hogy ma­
ga a kormány, melynek tudvalevőleg 
ugyancsak vannak függetlenségi tag­
jai, nem akarna nehézségeket gördíteni 
Ausztria politikája elé. Miért is aka­
dékoskodnék, mikor Ausztria egy kis 
csekélységet kér csak: magyaréért. 
Mikor Ausztria miatt már annyi ma­
gvar vér folyt, gondolja a kormány, 
hozzuk meg neki ez esetben is a bekö­
vetelt véráldozatot.

De néhány képviselő akadékoskodik. 
Nem akarnak Ausztriának újabb vér­
áldozatot hozni, hacsak ez az Ausztria 
a magyar nemzetnek is ad valamit 
nemzeti bank képében. Igaz, hogy a 
furcsa helyzetet nem ismerő külföld 
nagyon is furcsának talalja, hogy Ma­
gyarország, mely önálló királyságnak, 
független nemzetnek mondja magát, a 
saját földjén a saját érdekeit védelme­
ző magyar nemzeti bank felállításáéit 
Becsnél kell, hogy könyörüljön, de 
vannak odahaza más dolgok is, amiket 
józaneszü ember felérteni nem bír. 
Akár megértik azonban, akár nem, 
tény az, hogy Magyarországnak nem 
le.í/ nemzeti bankja, mert Bécs azt 
akarja, hogy ne legyen.

Akkor meg nem szavazzuk meg az 
ujonezokat, mondják a képviselők oko­
san is, helyesen is.

E képviselők megpuhitására lett az 
osztrák császárból most egyszerre me­
gint magyar király. Ez az oka annak, 
hogy otthagyta az ö szeretett császár­
városát és ellátogatott Budapestre, a 
hol az ő parancsára esetleg újból szét­
verik a magyar honvédek a magyar tör­
vényhozókat.

Igaz, hogy erre a lépésre ma még 
nem határozta el magát Szent István 
koronájának jelenlegi viselője. Most 
még csak a szerb mumussal ijesztgeti 
a magyarokat. És Wekerle, az örökké 
mosolygó és örökké szolgalatkész ma­
gvar miniszterelnök magáévá tette fel­
séges urának észjárását. Egy most be­
érkezett kábelértesités szerint Wekerle 
az ujoncz-javaslat tárgyalásakor teg­
nap azt fejtegette, hogy a véradó-több­
let megszavazását csak akképp kíván­
ja, hogy ez alkalommal is hatígsulyoz- 
tassék a nemzeti követelések teljesíté­
sének szükségessége.

Hát a hangsúlyozás ellen Bécsnek 
alig lesz kifogása. Csak a teljesítés el­
odázását akarja ő is. S ezt a szívessé­
get meg akarja neki tenni W ekerlo, a 
mikor merészen azt állítja, hogy a kül­
ügyi helyzetre való tekintettel odázzák 
cl a teljesítést.

Szóval Ferencz József sikerrel uta­
zott Budapestre. Wekerle beszédének 
alapján a képviselők kétségtelenül meg 
fogják szavazni a véradót s mihelyt 
megszavazták, Ferencz József a vigécz- 
ntjárói visszatér Bécsbe, ahol az osz­
trák császár önelégülten fog mosolyog­

ni és Ausztria nagyot fog nevetni a ma­
gyar nemzet hülyeségén.

Mert feltéve, hogy a külügyi helyzet 
tényleg nagyon komoly, feltéve, hogy 
lesz Szerbiával háború s hogy az újon- 
ezokra igazán szükség van s feltéve vé­
gül, hogy ez ujonezok megszavazása 
nemzeti és hazafias kötelesség, — miért 
kell a nemzeti követelések teljesítését 
elodázni? Ha a kormány akarja a ma­
gyar nemzeti bankot, ha a nemzet 
akarja, nem mindegy az Bécsnek, ha 
ugyan bármikor hajlandó a nemzeti kö­
vetelést teljesíteni, ha most teljesíti 
vagy később ?

Bécsnek eszeágában sincsen belemen­
ni a nemzeti bank eszméjébe. Tudja ezt 
mindenki, csak a nemzeti kormány 
nem akarja tudni. Pedig ha valaha ér­
vényt lehet szerezni a magyar nemzet 
jogos követeléseinek, ezt. tekintet nél­
kül a Szerbiával való háborúra, meg le­
hetne tenni éppen a jelen pillanatban.

Ausztria veszélyben forog. A nem­
zetiségek megalkották a birodalmi ta­
nácsban az egyesült szlávok pártját, 
mely nem fog többé kedvezményeket 
kérni, hanem diktálni fog a németek­
nek, Ausztriának tehát most nagyobb 
szüksége lesz Magyarországra, mint 
valaha. S ha Magyarország nemzeti 
kormánya az ilyetén módon kínálkozó 
alkalmakat felhasználni elmulasztja, 
ha Ferencz Józsefnek Budapestre való. 
lerándulására beadja a derekát és a 
nemzeti követelések elodázásának szó­
szólójává lesz, akkor ez a nemzeti kor­
mány eljátszotta jogát a „nemzeti“ elo- 
névhez, akkor méltó utóda és kiegészí­
tője a Khuen-, Tisza- és Fejérváry-kor- 
mányoknat.

A nemzet rovására nem szabad nagy- 
lelküsködni senkinek, legkevésbé egy 
Kossuth Ferencznek és még kevésbé 
oly tényezővel szemben, mely a történe­
lem tanúsága szerint a magyar nemzet 
nagylelkűségével mindig legczudarab- 
bul visszaélt.

A SAJTÓ HIVATÁSA.

Egy new yorki biró figyelemre méltó 
szavai.

Egv gyógyszerész a rágalmazás vád­
ját emelte a bíróság előtt a „New York 
Times“ nevű angol újság ellen. Az es­
küdtek az újság javára döntöttek. A 
pervesztes patikus megfelebbezte az 
ítéletet s az ügy Guy felsőit élőszéki bi­
ró elé került, aki a felebbezést elutasí­
totta.

Az elutasító ítélet megokolásában a 
biró a következőket mondotta: A tör­
vény gondosan őrködik afelett, hogy 
senkinek magán- vagy üzleti becsüle­
tén csorba ne ej tessék. De a törvény 
nincsen arra hivatva, hogy azoknak be­
csületét helyreállítsa, akik a viselkedé­
sükkel önmaguk ejtettek csorbát a be­
csületükön. Mindenesetre felelősségre 
vonandók azok az újságok, amelyek in­
dokolatlanul és alaptalanul támadják 
a magán- vagy üzleti becsületet, de vi­
szont nyilvános elismerést érdemelnek 
azok az újságok, amelyek a köznek 
fi gyeimét felhívják oly üzelmekre, ame­
lyek a köznek akár erkölcsi, akár anya­
gi érdekeit sértik.

# Iár%OS V CSÁSZÁRI ÉS KIRÁLYI KONZULI ÜGYVIVŐ, A LEGRÉGIBB ÉS LEGMEGBÍZHATÓBB PÉNZKÜLDŐ ÉS HAJÓJEGY ELÁRUSÍTÓ BANKÁR AMERIKÁBAN. A H0NF;JAR-

Nemetn Janü ÜGYEIBEN LELKIISMERETESEN JÁR EL ÉS EZÉRT MINDENKI TELJES BIZALOMMAL CSAK HOZZÁ FORDULJON. ÁRJEGYZÉKEKÉRT, BORÍTÉKOKÉRT, VAL/ I« T 
SAK MINDEN NÉVEN NEVEZENDŐ MINDEN FELVILÁGOSÍTÁSÉRT ÍRJON E CZIMEN:

John Németh, Banker, 457 Washington st., Now Tnrk.



MAGYAROK AMERIKÁBAN.
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LAPUNK KÉSÉSE. A hétfői XV ash- 
ington-ünnep folytán, amelyen a 
nyomdánknak zárva kellett maradnia, 
lapunk e jelen száma egy napi késéssel 
jelent meg.

a „pesti napló“ köszönő­
levele. Ez év elején ünnepelte tud­
valevőleg a Pesti Napló, ez a hatalmas 
és előkelő budapesti újság, fennállásá­
nak hatvanadik évfordulóját. A ma- 
„var hírlapirodalom e kimagasló ese­
ményét a Bevándorló annak idején ve­
zércikkben méltatta. A Pesti Napló 
ezt a megemlékezést most a következő 
levélben köszönte meg: Budapest, 1901) 
februárius S. Igen tisztelt Szerkesztő 
t v! A „Pesti Napló“ hatvanéves fenn­
állása alkalmából vett szives jókíván­
ságait, valamint a nagyon kedves meg­
emlékezést a „Bevándorlódban, halás 
köszönettel vettük. Igazán jól esik 
nekünk, hogy a messze idegenben is ro­
konérzésre akadunk. Fogadja, Szer­
kesztő ur. még egyszer őszinte koszone- 
tünket. Teljes tisztelettel a Pesti 
Napló szerkesztősége: Yadnai.

KOVÁI 'S LAJOS PÁTEFv, NEW 
YORKI PLÉBÁNOS — HAZUDIK. 
Mikor vagy két hónap előtt „Károlyi 
gróf kondása“ ezimii czikkünkben rá­
sütöttük Kovács Lajosra, a new yorki 
henczegő papra a rágalmazó bélyegét, 

, azt reméltük, hogy ezzel az emberrel 
* többé foglalkoznunk nem kell. Remél­

tük. hogy ez az ember, aki szemforgat­
va azt irta, hogy őt nem mint magyart, 
hanem mint „papot“ „küldték“ ide s 
hogy ennélfogva papi hivatásának fog 
élni, valahára meg is cselekszi azt és 
hivatásának élve, nem fogja a sajtót 
többé abba az éppenséggel sem irigy­
lésre méltó helyzetbe kényszeríteni, 
hogy vele foglalkozzék. Igaz, hogy ez 
a páterka azt hazudta, hogy még kará­
csony előtt lapot indít, sőt meg is irta, 
hogy első számának vezérezikke ezen 
irodalmi czim alatt: „Miért haragszik 
Maxi?“ már el is készült, — de erről 
a kijelentésről már eleve tudtuk, hogy 
hazug s igy hittük, hogy a páterka ma­
gába száll s valahára annak fog élni, 
amire a saját állítása szerint ide ki­
küldték: papi hivatásának. Csalód­
tunk. Miként a vakond nem hagyhat­
ja abba a turkálást, Kovács Lajos pá­

terkának is turkálnia kell. És turkált. 
No hát, hadd adjunk neki még egyszer 
választ az ő turkálására.

A budapesti „A Nap“ az ő deczem- 
ber 19-iki számában HÁT EZ MI? 
czim alatt a következőket irta: ,

„A new yorki magyaroknak Ko­
vács Lajos a plébánosa. Hozzá for­
dult Szvergyán Péter munkás, vegye 
őt fel a katholikus egyházközségbe.
A plébános kijelentette, hogy oláh 
embert nem tűr és kiutasította a 
templomból. Erre Szvergyán a kö­
vetkező levelet intézte a plébános­
hoz : Beszélek oláhul, de anyám Ma­
gyarországon magyarnak szült, még 
pedig ott, ahol 1849 október hatodi- 
káu kivégezték azt a rácz s&ületésü 
dicső magyar tábornokot. Én is ma­
gyarnak érzem magamat, ha mind­
járt oláh származású vagyok is. Én 
leborulok azon háromszinü zászló 
előtt, amelyet fütisztelendőséged uta­
sított ki * 1907-ben a templomból, 
mint most engemet.“

„Ha igy toboroz híveket Kovács 
Lajos a magyarságnak, — folytatja 
a budapesti A Nap, — akkor minden 
hazafias érzésével odajuttatja vé­
reinket és a hozzánk ragaszkodókat, 
ahova a hírhedt magyarfaló Or- 
tinszky püspök kergeti őket: a türel­
mesebb és mer/értőbb egyházak kar­
jaiba. A NEXV YORKI PLÉBÁ­
NOSNAK 1907 ÓTA, AMIKOR A 
MAGYAR ZÁSZLÓT MEGGYA­
LÁZTA AZ ISTENHÁZÁBAN, 
NINCS JOGA AHHOZ, HOGY 
EGY DERÉK OLÁH EMBERT, A 
KI JÓ MAGYAR AKAR LENNI, 
MEGLECZKÉZTESSEN A HAZÄ- 
FISÁGBÓL.“
Erre azután Kovács Lajos páterka 

fogta magát és irt egy czikket, amely 
járdánhási Kovács Lajos new yorki ró­
mai katholikus magyar plébános alá­
írással „A Nap“ januárius 30-iki sza­
mában jelent meg. Ez a czikk ekképp 
hangzik: „Igen tisztelt Szerkesztő Ur! 
Ideszakadt, megátalkodott gonosz em­
berek azt a HAZUG hirt terjesztették 
rólam, hogy én Szvergyán Péter mun­
kást kiutasítottam a new yorki római 
katholikus magyar templomból s tet­
tem ezt azért, mert Szvergyán oláh em­
ber.

Kovács Lajos páter tehát hazugnak 
nevezi azt, aki róla azt állította, hogy 
Szvergyán Pétert azért közösítette ki 
a templomból és egyházközségből, mi­
vel oláh származású. Ezt .a hirt a Be­
vándorló közölte le s a Bevándorló-bóJ 
vette át a budapesti „A Nap“. Kovács 
Lajos páterka tehát bennünket nevez 
hazugnak. Ezt a hazug szót Kovács 
páter torkába forrasztjuk és őt. itt a vi­
lág színe előtt PISZKOS, HAZUG 
FRÁTERNEK bélyegezzük.

fis hogy Kovács Lajos páter PISZ­
KOS HAZUG FRÁTER, bizonyítjuk 
a birtokunkban levő levelével, melyet 
tavaly október hó 20-án intézett Szver­
gyán Péterhez. Ennek a levelének a 
bekezdő része szórul-szóra igy hangzik:

Mr. Szvergyán Péter, 160 E. 3rd st„ 
New York. A legkomolyabban értésé 
ton. miszerint a vezetésem alatt (illő 
neu: */orki Szent István Magyar Ki­
rályról nevezett Kómái Katholikus 
Magyar Egyházközségből ezennel újó­
lag és legkomolyabban kitiltom. Te­
szem ezt először azért, MERT ÖN 
nem magyar, HANEM OLÁH s
mint ilyennek, a mi tiszta magyar hit­
községünkben nincsen helye. KERES­
SEN MAGÁNAK OLY EGYHÁZ- 
KÖZSÉGET, MELY AZ ÖN NEMZE­
TISÉGÉNEK MEGFELEL.

Ezt irta ön, Kovács Lajos páter. S 
most kérdezem: A Bevándorló hazu­
dik, vagy ön. Kovács páter, hazudik-e 
czudarul, gonoszul és tudva ? És kér­
dem, hogy az, aki ékképp hazudik, mel- 
tó-e arra, hogy Isten igéjét hirdesse a 
templomban ?

Kovács Lajos páter szemenszedett 
hazugságokkal és hitvány rágalmakkal 
spékelt czikkének egyéb részeivel ez al­
kalommal nem foglalkozunk. Akarunk 
neki módot adni arra, hogy magába 
szálljon s elvégre arra ébredjen, hogy 
a papi hivatás a legszentebb hivatás, a 
melyet ocsmány rágalmakkal és pisz­
kos koholmányokkal beszennyezni nem 
szabad. Ha azonban javíthatatlannak 
bizonyulna, ez a reverendát viselő 
szájhős, akkor könyörtelenül lerántjuk 
róla a leplet és meztelen valóságában 
fogjuk őt a magyarság itélőszéke elé 
állítani.

SZVERGYÁN PÉTER LEVELE 
KOVÁCS LAJOS PLÉBÁNOSHOZ. 
Kovács Lajos plébános A AYrp-ban köz­
zétett, fennebb említett czikkében 
Szvergyán Péter családi életét is bánt-

Egyesült erővel.
Alapittatott az 1889-ik évben.

JACOB KLEIN
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ja. A megbántál mázott férfin most 
felkért bennünket arra, hogy Kovács 
Lajoshoz intézett levelét tegyük közzé. 
E kérésnek megfelelünk azzal a kije­
lentéssel, hogy a levélben foglalt állí­
tásokért a levélírót terheli a felelősség, 
íme a levél:

Főtisztelendő Kovács Lajos plébá- 
nosurnak, A eu: York. Főtisztelendő 
Uram! Azt gondoltam, hogy Főur 
végre eszére tér, s magába szállva, kö­
telességét végezvén, az Isten igéjét hir­
deti a templomban, melyet mi épiténk 
azért, hogy abban a szeretetre tanítsa­
nak bennünket. Úgy látom azonban, 
hogy a Főur, — hogy saját szavaival 
éljek — inkább a Károlyi gróf kondá­
sa akar lenni, s éppen ezért, megint 
abban leli gyönyörűségét, bogy a sár­
ban, a piszokban fetrengjen. Ezt mu­
tatja legalább az az aljas közleménye, 
amely „A Nap“ czimü napilapban lá­
tott napvilágot. Hát az már igaz, 
hogy ennél piszkosabb és aljasabb ha­
zugságokat nem olvastam. Nem aka­
rom szó szerint idézni „A Nap“-ban 
megjelent közleményt, csupán annak 
egyes részeire akarok rátérni, hogy be­
bizonyítsam, mily aljas módon hazu­
dik Kovács Lajos, akit azért tart és 
fizet a new yorki magyarság, hogy az 
Isten házában igazságokat mondjon.

Azt írja Kovács Lajos, hogy a „Magya­
rok Nagyasszonya Egylet“-et csak vé­
letlenül hívják annak, ami. Erre csak 
azt válaszolom neki, hogy a mi egyle­
tünk már egylet és bejegyzett egylet 
volt akkor is, mikor még Kovács Lajos 
otthon heczcz-káplánkodott s ez az 
egylet vetette meg igazán annak a tem­
plomnak az alapját, amelynek oltárán 
Kovács Lajos a mi szerencsétlensé­
günkre és az ájris püspökök nemtörő­
dömsége, — no meg Percnyi László 
volt plébánosunk jóvoltából misézik.

Főtisztelendő Kovács Lajos tehát 
hazudott, mikor azt állította, hogy a 
mi egyletünk csak véletlenül templom­
egylet.

Azt is írja Kovács Lajos, hogy en­
gem Ő választatott meg kurátornak. 
Nohát, — kérem,ez is hazugság, mert 
engem még Kovács Lajos * 1 idejövetele 
előtt választottak meg. Én nem tűzök 
ki 1000 dollárt annak, aki ellenkezőjét 
bebizonyítja, de mondja meg ezt az 
egyházközség száz meg száz tagja.

Végezetül szórul-szóra a következő­
ket írja Kovács Lajos rólam : ..Tem­
plomba nem járt, a szentségekhez nem 
járult, ivott s családjával örökös per­
patvarban élt és mikor az én többszöri 
figyelmeztetésem daczára sem akart a 
javulás útjára térni, mint megrögzött

Tárcza.
A GYÖNYÖRŰ.

Irta: Kezdi Kovács László.

Nemzeti szinti kutyát még aligha lá­
tott sok ember ebben a szép magyar 
Kánaánban. Pedig ilyent is láttak 
Szegeden és éppen a közös huszárok 
kaszárnyájában, ahol néhány bolondos 
kedvű fiatal huszártiszt azzal tréfálta 
meg egyik „közös“ érzelmű felebbvaló­
ját, hogy a fehér kutyáját olaj festékkel 
bemázolta nemzeti színűre.

Ez a nevezetes állat volt: a Gyönyö­
rű.

Származásra, vérre nézve tulajdon­
képpen egészen undok félparaszt keve­
rék volt a Gyönyörű. Aféle kuvasz és 
fox-terrier szerelem szülötte, idétlen 
formájú négylábú, melynek a kutya­
voltát az ugatása meg a hűsége árulta 
cd. És okos kis dög is volt az isten­
adta.

Annyi bizonyos, hogy Irmay kapi­
tánynak, a gazdájának, egészen a szíve­
li eznőtt, pedig ez az öreg, megcsontoso­
dott szivű agglegény nem egykönnyen 
barátkozott másféle élő lénynyel. A 
kapitány, akit a kaszárnyában csak 
páter-nek neveztek, a papi reverendá­
ból ugrott ki, mielőtt felvette a huszár­
tiszti uniformist. Hát persze, hogy 
igy aztán egy kissé lemaradt az aranv- 
gallérért való versenyfutásban és az 
öreg kapitányok csillagképénél állapo­
dott meg.

Irmay, a páter, egy szép asszony ked­
véért ugrott ki a reverendából és úgy 
okoskodott, hogy mint katona, nőül ve­
heti a szive választottját. De katona 
tervez és kauezió végez. A fiatal öz­
vegy és a fiatal tiszt ilyenformán a sza­
bad" szerelem törvényei szerint kötött 
frigvet, e frigyből egy édes, babaarczu 
leányka született s ez a meleg családi 
fészek okozta legfőképpen azt, hogy a 
páter a katonai szolgálaton kívül egé­
szen megközelíthetetlen félrevonult- 
sá" n élt.

íay kapitányhoz kölyök-korában 
kpjJ • - v> vö-vtrörü, játszótársul a ka­

pitány „nevelt“ leánya mellé. Miczi, 
a kis „nevelt“ leány bársonyos* apró 
tenyerei simogatták a Gyönyörű fehér 
szőrét, mikor piczi tányérból tejecskét 
adott neki inni és a nyakára kék sza­
lagcsokrot kötött. Selymes vánkos volt 
a Gyönyörű ágya, pillével töltve, mely­
nek puha gödreiben édes szuszogdssal 
aludt. Miczi, a gyermek-angyal, őrkö­
dött ilyenkor álmai fölött. Aztán 
mindketten nőttek. Miczi abc-t tanult, 
a Gyönyörű pedig a páter iskolájába 
került. Átugrotta a lovagló-ostort, be­
kapta orráról a ezukrot, bukfenczet ve­
tett, tudta utánozni az isteni Zsázsát, 
amikor énekel, tótágast állt az első lá­
baira és lassúnk int úgy megértette a 
gazdája szavát, mintha emberi agyvele­
je lenne.

Minden rútsága mellett is bámula­
tos ügyességre tett szert. Aféle kutya­
tudós lett, gondolatolvasó, mely gazdá­
ja egy-egy intéséből, sőt a tekintetéből 
kiolvassa akaratát. Nem is csoda, ha 
Irmay kapitány úgy megszerette ezt a 
kis családtagot.

Mikor Miczi, a „nevelt“ leány, tizen­
öt éves, viruló bimbóvá fejlődött, a 
Gyönyörű már tízéves, elhízott, idom- 
talan négylábú volt. Egy vénülő, filo­
zófus kutya, melyre ráragadt a gazdá­
ja bizalmatlan, rideg természete min­
den idegennel szemben és amelyben 
még egv csodálatos szenvedély fejlő­
dött ki. Féltékeny volt mindenkivel 
szemben a kis Miczire. Jaj annak, aki 
hozzá közeledett. Azt ugatta, megum- 
rogta, gyötörte. Kellemetlenkedett 
vele. Különösen haragudott azokra a 
fiatal tisztekre, akik érdeklődtek a szép 
kis bimbó iránt. Ezeket a Gyönyörű 
ki nem állhatta. Ugv látszik, átragadt 
reá a gazdája boszusága, aki mindig 
dühös volt, íia egy sereg léhütő legyes- 
kedett a „kicsi“ körül.

A tisztek sem maradtak adósok a 
két mogorva állattal szemben s most 
már egész sereg bolond tréfát eszeltek 
ki, hogy a Gyönyörűt gazdájával 
együtt dühbe gurítsák.

Egyik este kicsalták a Gyönyörűt az 
utezára s ott a kutyamosó zsákot borí­
tott hirtelen a kutya fejére, aztán ölbe 
kapta s szaladt vele a vasútra.

— Lopják a (gyönyörűt! — kiáltott 
be úgy vacsora tájban Gyuszi főhad­
nagy a kapitány ablakán át. A páter 
elsápadt, a falat torkán akadt s rohant 
ki.

— Ki lopja? — kérdezte a főhad­
nagytól.

— Ha én azt tudnám! De láttam, 
hogy egy szakállas ember szalad egy 
zsákkal a vasút felé s a zsákból a Gyö­
nyörű ugatását véltem hallani.

— Lopják a Gyönyörűt! Lopják! 
— jaj vészekéit e a kapitány és rohant 
a vasútra. De a vonat már elindult s 
éppen ott döczög kifelé az országút 
mentén.

— Lopják a Gyönyörűt! — ordítot­
ta kétségbeesve a kapitány és szaladt 
az utón a vonattal együtt.

A lokomotív már-már befordult az 
ut mellől a síkságnak. Irmay megállt, 
letörve, rekedten végsőt ordított, de e 
perezben egy zsák repült ki az egyik 
waggon ablakából, aztán kutyavonitás 
vegyült a tovarobogó vonat zajába.

A zsák az ut szélére esett s az oda­
siető kapitány szivszorongva szedte ki 
belőle a Gyönyörűt, melynek még csak 
a lába se rándult ki.

Benn a városban a fiatal tisztek a 
kapunál lesték a visszaérkező kapi­
tányt, hogy részvétlátogatást tegyenek 
nála és éjfélig két üveg cognac-ját liör- 
pintsék ki — a szerencsésen visszake­
rült Gyönyörű egészségére.

Ez csak az egyik kisebbik „eset“ 
volt.

Nemsokára ezután a politikai hely­
zet úgy alakult, hogy a magyar nemze­
ti felbuzdulás a magyar huszártisztek 
szivében is lángra gyűlt. A tulipán 
rövid kivirágzásának időszaka volt ez. 
A tulipán jelvényét hordták a hazafiak 
és a tulipánért lelkesedett minden ma­
gyar.

Irmay kapitány az ő mogorvaságá­
val erre is azt mondta: Szalmaláng és 
szamárság! Valószínű, hogy a Gyö­
nyörű is ezt ugatta a gazdája kedvéért.

Hát ekkor született meg Gyuszi fő­
hadnagy és a kadét agy velejében az az 
ötlet, hogy a Gyönyörűt nemzeti színű­
re kell bemázolni. És pedig olyan lakk­
festékkel, amelyet nem lehet letörülni, 
amelyik rögtön rászárad a kutya sző­

rére s ott marad, amíg le nem kopin-,
A Gyönyörűt megint csak az egyik 

kutyamosó csípte eh mikor a kapitány 
századával a gyakorlótéren vdlt s vitte 
be a kadét szobájába. Itt lefogták a 
kutyát s a kadét saját kezűleg mázolta 
he a fejét és nyakát pirosra, a derekát 
és hasát fehéren hagyta s a farát és 
farkát zöldre pingálta, úgy, hogy a 
Gyönyörű e pillanattól kezdve csodála­
tosan hazafias színben tüntetett a ma­
gyarsága mellett.

A kaszárnya legénysége és künn az 
utcza népe hasát fogta neveltében, mi­
kor a Gyönyörű méltóságteljesen lép­
kedett* a kapitány otthona felé, ahol a 
kapuban várta a gazdája érkezését. 
Szeged népe közt villámgyorsan kelt 
hire az esetnek és sűrű tömeg állta el 
a kaput.

Irmay kapitány azt hitte, a háza ég, 
amikor megjött, de a gutaütés kerül­
gette, mikor a Gyönyörű a nép óriási 
derültsége mellett ugrándozva közele­
dett feléje.

Három héten át a Gyönyörű volt 
Szeged nevezetessége s csak az ismételt 
petroleummosások koptatták le vala­
hogy a Gyönyörű nemzeti külsejét.

Feledésbe merült ez az eset is. De 
nem feledte el a Gyönyörű, aki meg­
érezte, nemcsak a lakkfesték és a petró­
leum szagáról, de az utczai gyerkőezök 
kővel és röggel való dobálásáról is, 
hogy ővele most valami csúfság tör­
tént. Valami hallatlan injuria, melyért 
őt üldözik. És mert tudta, hogy a ka­
dét és főhadnagy közreműködése óta 
van mindez, különösen vicsorította 
reájuk a fogát.

Miczike, a szépséges hajadon, maga 
is jól mulatott a Gyönyörű színválto­
zásán, pláne mikor a kadét megsúgta, 
hogy nincsen Szegeden szebb leány Mi- 
czikénél, a „páter“ azonban embert 
ölt, ha az esetet szóba hozták előtte. 
Ez a gyilkos harag élt a Gyönyörű szi­
vében is. Csak alkalomra várt, hogy 
boszut álljon.

Az alkalom nem is késett, mert hi­
szen a kadét szerelme egyre magasabb­
ra lángolt Miczike iránt. A kadét nem­
csak fess fiú, de a legjobb módú szülők 
gyermeke s igy Miczike jogosan remél­
hette az ostrom komolyabb folytatását

1 , Talán Irmay kapitány is erre gon­
dolt. mikor a kadéttal szemben egysze­
rűen a Gyönyörűre bízta a garde de 
dame szerepét.

A hűséges kutya teljes mértékben 
megfelelt a testőri hivatásának. Ami­
kor a kadét betette a házba a lábát, 
odahuzódott Miczike mellé és száz 
aranyért, vagyis kutya-értékben kife­
jezve, egy egész kassai sódarért se moz­
dult volna el a leányka mellől. A ka-
dét simogatása és hízelgése mit sem íJ
használt, a kadét rúgásai és fenyegeté­ lyj
sei ugyancsak hatástalanoknak bizo­
nyultak. Ilyenkor a Gyönyörű mérge­ fej
sen morgott és csakis Miczike ezüst Ja]
csengésű szavai csillapították le. órl

A Szilveszter-éjszakai nagy czéczó 
után a kis kadét egy kissé illusztrálva
állitott be Miczikéhez, hogy boldog uj-

az megérti, — felelte a kadét és máris 
odakapott a rózsa felé. A keze reszke­
tett és orrezimpái szenvedélyesen tá­
gultak.

A leány egy pillanatra odatekintett, 
nem látja-e meg valaki s azután levette 
a rózsát és odahajolt a fiatal emberhez, 
hogy az attilájára feltüzze.

— Hadd legyen magának is boldog 
uj esztendeje.

Szavai még el se rebbentek, mikor 
szépségének hódító illata megütötte a 
kadét orrát, túláradó vágyakozással 
kapta el a leányka fejét és őrült szen-

sel
évet kívánjon neki. Pompás vérvörös a 1

rózsacsokrot szorongatott a markában, 
és beletekintvén a leányka csillogó sze­
meibe, lelkesedéssel jelentette ki, hogy

lel

az édesnek ma csodálatosan szerencsés el I
napja vau. Még soha sem volt ilyen raj
szép. A szépsége és fiatalsága egyene­
sen kábító. Ha az egész uj esztendőben

rüj

ilyen elbűvölő lesz, ő beleőrül. md
Miczike hamisan kacsintott a kadét­ lőj

ra és a csokorból a legszebb rózsát ki­ híj
lépve, beletemette az édes fitos orrát, ju
mintha a szerelmes csókját lehelné be­ nrj
le. Azután egyenesen a szive fölé tűzte se]
a rózsát. kid

— De jó annak a rózsának, kihall­ íüj
gatja a szive dobogását! — szólott hoz­ 5 ved
zá a szerelmes kadét,

— Ugy e, jó volna megtudni, mit te-
tej

legrafál a szivem ? — évődött Miczike. híj
— Tűzze ide, az én szivem fölé, majd M ta
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hlllu,st kiközösítettem as egyhaskos- 
v-„h I ,3 tőle a szentségek kiszolgala- 

megtagadtam. Szcergyánt hantot- 
„ u ikiisment és pár hét múlva meg- 

tirt nyilvánosan vezekelt, bocsánatot 
j.,.i snt sírni csókolta kezeimet, hogy 
t„nyissak meg neki s vegyem vissza az 
(...vliázba. én^megtettem s újra a szenr- 
.;;,.uh,z járult és meg Ígérte, hu fia 
j,Jz az egyháznak. Ez a szegény, tu- 
(1.ltl;in einher azonban megismerkedett 
iJ.lmi csibész revolver-szerkesztővel és 

\-két kétes alakkal, akik kipumpol- 
t,"k ,-■< szegény, buta, irni-olvasni alig 
t‘ul]„ , mberrel egy zuglapban nyilatko- 
Zill,,f jelentettek meg... stb.

H;;t ezekre csak az a megjegyzésem 
T.,„ i,0i>v jellemtelen gazemlmr az, aki 

|'t|i;ini azt állítja, hogy templomba 
„jártam, ^ogy a szentségeket nem 
Vl.n,.jn magamhoz. Jellemtelen gaz- 

:,,.r az, aki én rólam azt hazudja, 
a családommal örökös perpatvar- 

tl.,„ élek, s igy belenyúl abba, ami én 
„ékem a legszentebb: a családi tűzbe 
Ív miibe. Jellemtelen gazember az, aki 
;jzt állítja, hogy én Kovács Lajosnak 
ke/, it csókolva sírtam, s bocsánatot 
kértem. Jellemtelen gazember az is, 
;,ki azt állítja én rólam, hogy engem a 
pénzemtől fosztottak meg bizonyos re­
volver-szerkesztők.

Kn a Bevándorló czimii lapban ír­
tam Kovács Lajos ellen. írok is, a 
meddig annak szerkesztője, Singer Mi- 
hely nr. az én közleményeimnek helyet 

Ennek a lapnak a szerkesztőjét én 
mindig oly embernek ismertem, aki 
ni,-veti a hazugot, s azt, akit méltatla­
nul" bántanak, mindig pártfogásába ve-
SZÍ.

Ezennel kijelentem, hogy amint ed­
dig. ugv ezután is kötelességemnek is­
merem. hogy azt, aki a magyart bánt­
ja. üssem, ott, ahol érem. Kijelentem, 
hogy tudtommal a new vor ki magya­
rok nem azért építettek templomot, 
hogy annak szószékéről hazulról kiug­
rasztott heczczkáplánok a legszemtele­
nebb hazugsággal mocskolják he tisz- 
frmséges munkásemberek családi életét, 
de azért építettünk templomot, hogy 
abban szeretet re tanítsanak bennün- 
két.

Szégyene és gyalazata az amei,,.ni 
magyarságnak, hogy egyes templomai­
ban'ilyen megkergült fejű Kovács La­
josok csak káromkodni és hazudni ta­

nítják a híveket. Itt az ideje, hogy no­
csak én magam, de mindenki követelje 
azt, hogy az ilyen papot, aki csak gya­
lázatára és szégyenére van az amerikai 
magyarságnak, kizavarjuk abból a 
templomból, amelyet mi becsületesen 
megkeresett filléreinken nem azért épi- 
ténk, hogy abban a bűn verjen fészket, 
de hogy összetartva szeressük egymást. 
Nem a mi szégyenünk, de az ottho­
niaké az, hogy közénk szabadítják az 
otthon kellemetlen, hazudozó és hpn- 
czegő heezezkáplánokat.

Inkább csukjuk le azt a templomot, 
semhogy megengedjük, hogy annak 
szószékéről ünnepről-ünnepre a legme­
részebb és legképtelenebb hazugságok 
hangozzanak el. Az ilyen templom és az 
ily pap szégyene az egyháznak éppen 
ugv, mint a magyarságnak.

Vigyék már egyszer innen közülünk 
azokat, akik a papi-talárt csak a po­
csolyába tudják mártani, s adjanak ne­
künk hazulról olyan papokat, akiknek 
az otthoni élete biztosíték arra, hogy 
itt is tisztességesen él, s ne engedjék 
azt, hogy a hazulról ugrasztott papok 
kiszorítván innen a becsületes papo­
kat, megbotránkoztassák a népet, s a 
templom helyett a korcsmákba járja­
nak.

Ezt ajánlom a hazai újságok figyel­
mébe, a new vor ki magyaroknak meg 
azt ajánlom, hogy ne adják az Isten 
házát át az olyan papoknak, akik New 
Yorkba is úgy jöttek plébánosnak, 
hogy előbb egynéhány száz dollárral el­
felejtettek elszámolni a pertli amboy-i 
r. kath. magyar egyházközségnél.

Amit pedig itt irtani, nem hazud­
tam, mint Kovács Lajos, de ennek min­
den szaváért helyt állok.

■Szvcrgyán Péter.

A MAGYAR MENHÄZ ÁTALAKÍ­
TÁSA. Említettük, hogy a new yorki 
magyar segélyegylet a Pearl és Moore 
street sarkán levő házat megvette és a 
menház czéljaira átalakíttatja. Az 
épitö-hizottság elnökévé Stein Tivadar 
honfitársunkat, ezt a kiváló műépítészt 
választották meg, az építési munkála­
tok teljesítését pedig Róth Imre épí­
tész honfitársunkra bízták. Bizonyos 
ennélfogva, hogy a magyaroké lesz 
New Yorkban a legczélszerübben épí­
tett s a legczélszerübben berendezett 
menház.

DERÉK MAGYAR EMBER HA­
LÁLA. McKeesport hói Írják lapunk­
nak, hogy ott egy derék magyar ember, 
az aoaujmegyei somodi illetőségű Czc- 
ranko József kidőlt az élők sorából. 
Czeranko József, aki özvegyén kívül 
egy leánygyermeket hagyott maga 
után, oszlopos tagja volt a mekeesporti 
magyarságnak. Az ottani magyarok 
minden ügyének ő volt a zászlóvivője 
és halálával a mekeesporti magyarok 
közéletében bizony nagy ür fog beáll­
ni.

A TRENTONI TÁRSALGÓ ÉS BE­
TEGSEGÉLYZŐ EGYLET JUBI- 
LEM A igazán fényes volt és a ma­
gyarság nagy részvétele mellett ment 
végbe. A részletes tudósítást lapunk 
jövő számára kell halasztanunk. A 
new yorki főkonzulátus képviseletében 
dr. H of man konzulátusi attasé vett 
részt az ünnepségen, mely közelebb 
hozta egymáshoz a mesterségesen szét- 
szakgatott trentoni magyarokat".

Báró HOENNING ót arról l
UTAZÁSA. Annak idején megírtuk, 
hogy Hoenning O'Carroll báró volt 
new yorki magyar főkonzuli Tokióba 
nevezték ki nagykövetségi tanácsos­
nak. Hoenning báró azonnal útnak in­
dult, de a konzulátustól vett értesülé­
sünk szerint februárius 10-ig Califor­
nia és Texas államokat utazta be, a 
honnan hosszabb levelet intézett Grivi- 
cic new yorki ideiglenes főkonzulhoz. 
Hoenning báró február lfi-an szállt 
hajóra s ez idő szerint úszik Japán fe­
lé, ahova márczius első hetében fog 
megérkezni.

„SEHONNAI KISASSZONY“. La­
punk jövő számában a „Selionnai kis­
asszon if‘ czimii uj regény közlését 
kezdjük meg. Ez a regény az amerikai 
életből van merítve. Feltárja előttünk 
az indiánusok borzalmas kegyetlenke­
déseit, majd meg elvisz bennünket a 
new yorki felsőbb társadalomba, ahol 
az amerikai lányok hozományára pá­
lyáznák. A regény felette érdekfeszitő 
s az első betűtől az utolsóig fogta tart­
ja az olvasónak figyelmét. — Ligeti 
Imre nr, lapunk bel munkatársa, most 
fordít az angolból a Bevándorló szama­
ra ..FI a semmiségbe...“ czim alatt 
egy felette lebilincselő regényt, a new 
yorki pénzkirályok életéből. Ezt a re­
gén vt a Selionnai kisasszony után fog 
juk leközölni.
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A „Hé
Tanácsadó“-! mindenki ingyen kapja. írjon érte.

erdélyivel lopta ajkáról az első szerel 
nictes, mézédes csókot...

A rózsa leesett.
De nagyobb katasztrófa is történt.
A Gvönyörü, aki eddig az asztal alól 

észrevétlenül figyelte az események fo­
kú sár, most hirtelen talpra ugrott. A 
váratlan rohamra dühös vakkantással 
felelt, mely ilyenformát jelenthetett: 
Jaj neked, kadét l Most ütött a boszn 
órája.

Azután se szó, se beszéd, se harapas, 
se morgás, de egyszerre felugrott oda, 
a kadét hátsó felére és a lovagló nad­
rágját elkapva, dühös rántással tépett 
h- belőle egy hosszú, széles csikót.

Miczike könnyed sikolylyal rebbent 
el a kadét mellől és fülig pirulva, sur­
rant be a szomszéd szobába; a Gyönyö­
rű utána. .

A kadét pedig bambán, mintha a 
mennyországból pofoztak volna le, <tl 
lett a szoba közepén. Zavaraban a le­
hullott rózsát szedte fel s csak azután 
jutott eszébe, hogy öltözetének folyto­
nossági hiányát kellő taktikával fedez­
ze. Szerencse, hogy az előszobában a 
köpeny. Ide kijutni és a köpenyt ma­
gára rántani — egy pillanat müve 
volt. A másik pillanatban már künn 
termett az utczán és rohant haza.

A fejét két tenyerébe temette és dü­
hében sírni szeretett volna. Kirántot­
ta a kardját és veszetten vagdalta a 
padlót, mintha a Gyönyörűt vagdalna 
szét apró szeletekre. Most, ebben a sze- 
gvenletes pillanatban fájlalta eloszor, 
hogv nem lett hentes-legény, vagy ku- 
tvapeczér. Milyen élvezettel bánná 
most (d azzal a döggel.

Dult-fult haragjában. De később, a 
mikor átöltözött és íróasztaláról sze­
mébe ötlött a Miczike mosolygó kép­
mása. valami édes, mennyei zene csen­
dült fel a szivében. Egy zsoltár, melv 
arról zeng, hogy bocsássunk meg az ( 
lenünk vétkezőknek.

A kadét alapjában véve jószivu gye­
rek volt s félóra múlva már kaezago 
az egész jelenet fölött.

Másnap reggel két tiszttársát küldte 
Irinay kapitány házába. Az ura

őzikénél tisztelegtek és igy évődtek:
— A kadét megbízásából jöttünk, 

hogy a Gyönyörűtől lovagias elégtételt 
kérjünk a tegnapi inzultusért.

A Gyönyörű ott settenkedett Miczi­
ke mögött. *

— Hajlandó-e sértő fél elégtételt ad­
ni és megbízottait megnevezni ? — kér­
dezte Gyuszi főhadnagy M iezikétől.

— Kérdezze meg tőle magától, 
felelte kaczagva a leány.

A két tiszt a kutya elé állott, de a 
Gyönyörű behúzta farkát és gyáván az 
asztal alá bujt.

— Ez tehát az elégtételadás megta­
gadása, — felelte a főhadnagy. — Mi­
czike, kis drágánk, adjon Írószert, itt 
mindjárt jegyzőkönyvet veszünk fel az 
esetről.

Megírták a jegyzőkönyvet, kezet csó­
koltak Miczikének és távoztak. Dél­
után már újra beállított a kadét.

A kis leány irult-pirnlt, de a kadét 
őrült flegmával igy szólt:

_Hol az én gyáva ellenfelein, aki
orozva támad, de lovaglás elégté­
teladásra képtelen. Pfuj I 

Miczike kaczagott.
— Ezt ugyan jól elintézte, — tette 

még hozzá édes hízelgéssel.
\ Gyönvörii gyávasága azonban 

csak a párbajsegédekkel szemben nyil­
vánult meg. A kadétra tovább is hara­
gosan morgott. A kadétot továbbra is 
gyűlölte s minden alkalommal vicsor­
gottá reá a fogát, mintha mondana: 
Neked nem bocsátók meg, te a bögyöm- 
benvagy!

Lassankint az a képtelen helyzet állt 
elő, hogv a kadét még csak a kezet se 
simogathatta meg Miczikének Hat 
mé» a csókok folytatása! Erről álmod­
ni se lehetett. A Gyönyörű kegyetlen 
szigorúsággal leste a kadét minden 
mozdulatát. _

Hát ezen segíteni kellett.
\ kadét titkon kölcsönkérte a főhad­

nagy Flaubert-pisztolyát és komoly 
ezéllövészeti tanulmányokba melyedt.

E„vik üde, napsütéses márcziusi ma­
nón" éppen márczius havában, az a 
meglepő hír száguldott végig a kaszár­
nyán, hogy a hátsó kertben halva talál­
ták a Gyönyörűt.

Gyilkos golyó ölte meg őt. Éppen a 
koponyáját lyukasztóin át egy okvetet- 
lenkedö ólomdarab.

A tiszt urak mind künn voltak a 
gyakorlaton, csak éppen a kadét volt 
beteg. Czéllövő fegyvere csakis a fő­
hadnagynak van, de az meg két hete el­
utazott* s igy teljességgel érthetetlen, 
kinek a fegyvere terítette le a drága ál­
latot.

Irmay kapitány szigorú vizsgálatot 
indított, de eredménytelenül. A tanuk 
vallomásából megállapítottak, hogy a 
kadét egész nap az ágyban feküdt, a 
főhadnagy pisztolya pedig a lakásában 
van elzárva. Bizonyára valamelyik 
veréb-vadász gyermek golyója tévedt a 
fejébe.

A kadét részvétlátogatást tett más­
nap Miezikénél és igy szólt:
_Szegény Gyönyörű! Azt beszélik,

hogy szerelem féltésből, öngyilkos szán­
dékkal lőtte fejbe magát, mert nem 
birt velem konkurrálni.

Harmadnap egy pompás babérágat 
küldött a Gyönyörű temetésére. A ba­
bérágon szalag volt, e felírással: „Lgv 
haltál meg, mint egy hős, az ellenséged 
golyója terített le!“

Irmay kapitány meghatva sóhajtott 
egyet.

Miczike kaczagni szeretett volna, 
mert arra gondolt...

Arra gondolt, amire a kadét. A ka­
dét pedig azt gondolta: Végre szabad 
a vásár. Mennyit lehet most majd cso- 
kolódzni!

De ezek a csókok nem tartoznak e 
szomorú história keretébe.

OLVASÓINKHOZ!

Tisztelettel kérjük lapunk olvasóit, akik a* 
előfizetéssel hátralékban vannak, hogy ezt a 
hátralékot HALADÉKTALANUL beküldeni 
szíveskedjenek. A postatörvények értelmében 
további halasztást nem adhatunk s Így, ameny- 
nyiben a hátralékosok e felhívásnak eleget nem 
tesznek, czimükre a lapot tovább nem küld­
hetjük.

Minden pénzküldemény Így czlmzendő: Be­
vándorló, 327 East 13 street, New York.

„A BEVÁNDORLÓ" 
kiadóhivatala.

SCHUBERT DANI NEW YORK- 
B x \ A sok ezer munkásemberen ki 
Vül akik a jobb megélhetés reményé­
ben teszik meg a Magyarországból 
Amerikába vezető tengeri utat, jonnea 
bizony olyanok is, akik nem váltak 
meg önként Budapest vígan zajos éle­
tétől. Ezek közé tartozik Schubert 
Dani nr, aki vett értesülésünk szerint 
a minap érkezett New Yorkba s egyelő­
re nem mutatkozott a magyar negyed­
ben. A hazai lapok a következőképpen 
búcsúztatták el Schubert Dani urat:

A főváros éjjeli világa már jó ideje 
nélkülözi Schubert Danit, aki szerette 
a pezsgőt, a nőket s az arantos \ig éj 
szakákat. Schubert Dani, mintha a 

' föld nyelte volna el, szó nélkül eltűnt 
Budapestről s átvirtorlázott a letört 
nagyságok mesebeli Eldorádójába, 
Amerikába. Ha az ember igy szó nél­
kül búcsút vesz a kapufélfától, annak 
nagy oka kell, hogy legyen. Hát volt 
is. Előbb azonban lássuk, ki volt Da­
ni, azaz Dániel nr. Schubert Dani 
mészárosmesterséget folytatott és mim 
ilyen, irányadó egyéniség volt a követ­
választásoknál. Ami nem zárta ki azt, 
hogy pártja mindig kisebbségben ma­
radt. A sokszoros bukás elkeserítette. 
Eladta a mészárszékét és szakított a 
csúnya politikával.

Schubert ezután birtokot bérelt és 
derüre-borura vette fel a kölcsönöket 
a bankoknál és szövetkezeteknél. Adós­
sága körülbelül hatszázezer korona 
volt s miután még a kamatokra se tel­
lett, Schubert világkörüli utazásra in­
dult. Egyelőre Amerikában telepedett 
le, ahonnét gyönyörű képes levelező-la­
pokat küldözget hitelezőinek. Csak­
hogy a bankok az anziksz-kártyát nem 
tartják se lombardképes értékpapír­
nak, sem pedig reeszkomptra alkalmas 
hipotékának. Szóval, a bankok porol - 
tek. A váltókon kezesek voltak, hát 
pörölték a kezeseket, is. Ezek pedig 
megesküdtek, hogy Schubert Dani vál­
tóit nem ők Írták alá, tehát az aláírá­
suk hamis.

Egyelőre igy áll a dolog, de csak 
egyelőre. Mert ami ezután következik, 
az már szomorú, sőt még ennél is szo­
morúbb. A váltótörvényszék az irato­
kat s a nagy csomó hamis váltót átkül­
di hivatalból az ügyészséghez, amely 
magánokirathamisitás büntette miatt 
valaki ellen meg fogja indítani az eljá­
rást. Ez Schubert Dani eltűnésének 
szomorú históriája.

NEW YORKI MAGYAR ZSIDÓ 
HITKÖZSÉG UJ TEMPLOMA. A 
new yorki, Oh ab Zedek nevű magyar 
zsidó* hitközség, melynek a Norfolk-ut- 
ezában van gyönyörű temploma, szük­
ségesnek látta egy újabb templom eme­
lését a felsővárosban. Ez a templom, 
melyet Schön János honfitársunk ter­
vezett és épített, az építőművészeinek 
valóságos remeke, a 116-ik utcza és 
5-ik Ave.-n van és még tavaly elkészült, 
de hétfőn lett felavatva. A felavatást

dr. Klein Fiilöp nyitrai születésű tu­
dós rabbi teljesítette nagy papi segéd­
lettel. A felszentelésen r észtvettek 
szenátorok és kongresszusi képviselők. 
Az egyházközség jelenlegi elnöke á ea­
rn an Mór honfitársunk. __C

GYÖRGY UHUI MULAT.

A szerb trónörökös újabb beszed 
/ tárgya.

Péter király szerelmetes fia, kiben 
ugyan nagy kedve aligha telihetik, a 
kitűnő György urfi, már megint beszél­
tet magáról. A külpolitika és hadüze­
net virányos mezejét ugyanis sürgősen 
el keikén hagynia, nem maradt egyéb 
hátra, mint visszavonulni régi, gyer­
meteg kedvteléseihez.

Tudjuk, azelőtt akként szórakozott 
a kitűnő princz, hogy katonáira ezélba- 
lőtt. És épp, midőn meglehetős tökély­
re vitte volna már ezt a sportot, kül­
politikával kellett foglalkoznia. Nos, 
de a temperamentumos princz hamar 
elintézte ezt a kis ügyet; hadat üzent 
az egész világnak és mintán szerb igá­
ba fogta a Földet, a Holdat és kap­
csolt részeit, — újból átadja magát a 
nemes szórakozásnak. Meg kell adni, 
hogy, valamint a külpolitika és a had­
viselés terén, úgy itt is a legragyogóbb 
lángeszek egyikének bizonyul, melyek 
valaha fényt árasztottak a Karagyor- 
gyék ősrégi trónjára.

Most azt cselekedte, hogy Belgrád 
vára alatt a befagyott Duna jegét sze- 
kerczékkel nagy területen felvágatta. 
Tizenkét közkatonát szemelt ki, akik 
aztán az ő kommandójára megtűröd tek 
a Duna hüs habjaiban. Semmi kétség, 
a katonák bőre nem forrázódott le, sőt 
egyáltalán nem volt melegük, György 
pr mezecske hahót ázva mulatott azon, 
hogy a szegény katonák mily kevés lel­
kesedéssel hütőzködtek a februári Du­
nában. A sikerült tréfát a princz még­
is titokban tartotta. Úgy derült ki, 
hogy a katonák egyike súlyosan meg­
betegedett és elkeseredésében feljelen­
tette Györgyöt.

Most már kiváncsiak vagyunk, hogy 
ki fog már egyszer a körmére koppan- 
tani ennek a vásott fiúcskának? Azt 
hisszük, hogy ez a hideg fürdő le fogja 
hűteni a hevülékeny szerb népnek 
György iránti lelkesedését, melylyel 
hadüzenetit fogadta. Talán ráismer­
nek már egyszer, valahára.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB ée LEGPONTOSABB pénzkttl- 
áSk ás hajájegyámsitók egyikének. 
Fiókirodák: Whart ónban, Alphán, 
Fronkhn Fumocen és South Bethléh0* 
mms. Ffüalct: 127 SECOND STREET,
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AMERIKAI DOLGOK. A NAGYVILÁGBÓL.
EGY GRÓF ÁRUBABOCSÁTÁSA. 

Egy franczia főnemes, egy valódi fran- 
ezia gróf jelent meg a napokban az 
amerikai házassági piaczon. Neve gróf 
jean Marcel Veyrgne de Passy. A gróf 
ezzel a hosszú névvel és direkt azzal a 
szándékkal jött hazájából az újvilágba, 
hogy ősei kopott czimerét valamely ala­
csony származású, de gazdag amerikai 
leány miilóinak segélyével megara­
nyozza. Eddig azonban nem kedvezett 
neki a szerencse. Ügyvédje tanácsara 
tehát arra határozta el magát, hogy há­
zassági szándékát a lapok utján nyil­
vánosságra hozza, mert amerikai min­
ta szerint az árun csak megfelelő hirde­
téssel lehet jó áron túladni. Ha a sze­
relem az első pillantásra nem is jön 
meg, az nem baj, feltéve, hogy a leendő 
após birtokában van a szükséges 
aranytojásoknak. Tessék pályázni.

AZ újságpapír vamjának
LESZÁLLÍTÁSA, a washingtoni ta­
rifa-bizottság az újságpapír vámjának 
leszállítását javasolta az eddigi, ton­
nánkénti G dollár helyett 2 dollárra. A 
bizottság a javaslatot egyhangú szava­
zattal támogatta.

A SORSÜLDÖZÖTT. A világ egyik 
legnagyobb sorsüldözöttje most a Har- 
lem-kórházban fekszik. Gleez Albert 
25 éves, nős ács, amint négy hónappal 
ezelőtt egv épületen a Lexington Ave­
nuen dolgozott, leesett az épületről, és 
pedig oly szerencsétlenül, hogy jobb 
karját és jobb lábát kitörte. Bevitték 
a kórházba, hol négy hónapig feküdt. 
Amint kijött a kórházból, hazafelé 
menve a lépcsőházban ismét felbukott, 
s két emeletnyi magasságból a föld­
szintre zuhant, mely alkalommal most 
már balkarját és ballábát törte ki. Ter­
mészetesen ismét be kellett vinni a 
kórházba.

SétAP A LCZÁK EMLÉKNEK. 
Roosevelt elnök kormányzása emléké­
re sétapálczákkal lepte meg miniszté-

_____ riumainak tagjait, melyeknek famun-
i Lám történelmi nevezetességű fákból 

— Csúnya látvány az, mikor pappal, I ^ A pálczákon aranykarika van 
akihez tisztelettel kellene feltekintenie foi; JLfli ■ ..Alexander Hamil-

Issued every TUESDAY and FRIDAY, 
edited and published by: MICHAEL SINGER, 
editorial Reims: 327 East 18th St., New Yerk.

Telephone: 4356 ORCHARD. _

Pittsburg offices: 1917 FORBES STREET.
Manager: JOSEPH MUZSLAY.

Trenton offices: 845 S. Broad Street. 
Manager: Coloman Nyilas.

Mr. Adalbert Tóth is the authorized represen­
tative of A Bevándorló for the entire State of 

New Jersey.

Johnstown offices: 316 Chestnut street. 
Manager: Emil Dzubay.

SUBSCRIPTION RATES:
For New York City, 1 year....................... »3-—
For the United States, 1 year...................
For Hungary, 1 year................................... **•

Entered as second-class matter Ja°aary 3. 1966. 
at the Post Office at New York, N. Y. under 

the act of Congress of March 3, 1879.,
r —
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t

minden embernek, oly módon kell egy 
lapnak foglalkoznia, ahogy mi foglal­
kozunk lapunk mai számában Kovács 
Lajos plébánossal. Még csúnyább do­
log azonban az, hogy egy pap, Isten­
nek felszentelt szolgája, ilyen állásfog­
lalásra kényszeríti az embert.

— A pap hivatása a legszebb, a leg­
nemesebb. ü fölemeli a bűnöst, bog} a 
szeretet hangján megjavítsa. A halai­
ra ítélt rablógyilkost is a pap kiséri 
utolsó utján, hogy a hit szavával támo­
gassa s hogy megtisztítsa lelkét a bün- 

, mielőtt legfelsőbb biraja elé lépne. 
v valódi pap nem utasít el magától 

senkit, hanem ellenkezőleg a szeretet 
delejével magához iparkodik' vonzani 
még azt is, akit az emberi társadalom 
már kiközösített magából.

— Nem-e meggyalázza tehát papi 
hivatását az, aki nem emeli fel az em­
bereket, hanem inkább a sárba akarja 
őket tiporni 1 Nem-e kiközösítendő az 
a pap, aki nemhogy a bűnösöket tisz­
títaná, inkább hazugságokkal és rágal­
makkal megmételyezi még az igazak­
nak lelkét isi

— Istenét az szolgálja legjobban, aki 
legjobban szolgálja az embertársait. 
És az gvalázza meg legoesmányabbul 
az istenét, aki a rágalom megmérgezett 
fegyverével kel harezra embertársai el­
len.

__Az Amerikai Magyar Népszava
egy vezérczikkben csirkefogóknak, un 
csibészeknek nevezte ama lapok szer­
kesztőit, akik a coloradói aranybanya 
hirdetését leközlik. Erre mi — bar a 
mi lapunk nem hozza azt a hirdetés,, 
— komoly czikkben fejtegettük, hogy 
hirdetések dolgában nem igen lehet ha­
tárt szabni s hogy a jósnők hirdetései
sem megbízhatóbbak a részvénytársa­
ságok hirdetéseinél.

__Erre az Amerikai Magyar Nép­
szava elismeri, hogy a benne leközölt 
jósnői hirdetések félrevezetik a népét, 
de — igy mondja, — csak centjeibe ke­
rül a magyaroknak.. Ezen logika sze 
rint tehát centeket szabad lopni a ma­
gyarok zsebéből.

— Az Amerikai Magyar Népszava 
azután ellenünk fordul. A Beván­
dorlód — szemétdombnak nevezi, s a 
Bevándorló szerkesztőjét öklével meg­
fenyegeti. Aki tollal nem tud bánni, 
nem fenyegethet mással, csak ököllel. 
Egyebekben igazán sajnáljuk, hogy 
foglalkoztunk az Amerikai Magva, 
Népszavával. Nem fogunk újból ebbe 
a hibába esni.

ezzel a felírással: „Alexander Hamil­
ton fájából — Roosevelt.“

CSECSEMŐ A SÖRÖSHORDÓ- 
BAN. A Cherry Street 33. számú há­
zának kátulsó udvarában egy csapat 
macska ütötte fel állandó tanyáját, s 
zavarta minden hangnemben, éktelen 
miákolásával a környék csendjét. A 
ház lakói ezt már egészen megszokták, 
de úgy látszik, a kázmesterné még nem 
vesztette el egészen finomabb hangérzé­
két.

A hét egy reggelén úgy tetszett neki, 
mintha a macskák nyivákolásába kü­
lönböző hang vegyülne, mely gyermek- 
síráshoz hasonlított. Rögtön lement, s 
az elhagyott udvar egy sarkában álló 
ócska, üres söröshordóban egy ujjszü­
lött gyermeket tálát, mely csak par 
órával azelőtt láthatta meg a napvilá­
got.

A gyermeket elvitte a rendőrségre, 
hol azt rögtön ápolás alá vették. A 
szívtelen anyát, — ki a gyermekét igy 
elhagyta, — nyomozzák.

AZ ELNÖK ÖCSCSÉNEK TRAGI­
KUS HALÁLA. Connecticut állam­
beli Cambridgeböl jelentik, hogy 
Roosevelt elnök öcscse, a fiatal Stewart 
Douglas Robinson tragikus módon 
vesztette el az életét. Diáklakásának 
hatodik emeletéről lezuhant a mélység­
be, ahol reggel akadtak borzalmasan 
mégcsonkult hullájára. Robinson még 
csak 19 éves volt. Valószínű, hogy éj­
jel rosszul lett, az ablakhoz ment, hogj 
friss levegőt szívjon magába s úgy zu 
hant le a mélységbe.

AZ AMERIKAI HAJÓRAJ FO­
GADTATÁSA. A világjáró amerikai 
hajóraj, föld körüli útjáról visszatérve, 
hétfőn futott be Virginia Capes kikötő­
jébe. A hajóraj 30 hadihajót foglal 
magában, tehát hatalmasabb, mint a 
mely valaha szerepet játszott Amerika 
történelmében. A hajórajt a parton 
mintegy 250.000 emberből álló tömeg 
várta, hogy üdvözölhesse.

Tehát befejeződött a nagy világkörü­
li ut, melyhez hasonló még nem fordult 
elő a világ történelmében. A hajóraj 
több mint 42.Q00 mértföldnyi utat tett 
meg.

Lélekemelő látvány volt, amint a ha­
talmas hadihajók és gőzösök hosszú so­
ra méltóságteljesen bevonult a kikötő­
be, mialatt ágyuk dörögtek, s 2o0.000 
hang éljenei és üdvözlő kiáltásai resz­
ketették meg a levegőt. .

A tömegben első sorban álltak a fele­
ségei és kedvesei a tengerészeknek, a 
kik ugyané helyről indultak el nagy út­
jukra 418 nappal ezelőtt.

A Hotel Chamberlinben bált ren­
deznek a megérkezett tengerészek tisz­
teletére, mely a világ legnagyobb báljá­
nak ígérkezik.

MEGVERT RENDŐR. A hét egy 
napján New Yorkban a Harmadik ave- 
nuei magas vasútra vagy nyolez fiatal 
emberből álló társaság szállt fel. A 
kocsik zsúfolva voltak nagyobbrészt 
nőkkel és gyermekekkel. A fiatal em­
berek iszonyú zajt csaptak, daloltak, 
végre szivarra gyújtottak. Az őr tilta­
kozott, mire a fiatal emberek megtá­
madták. . . .

E perezben egy rendőr is szállt^ te. a 
vonatra, aki megpróbálta a garázdái- 
kódúk egyikét letartóztatni. A többiek 
erre a rendőrt megrohanták, agyba- fő­
be verték s ruháját letepdestek. A ko 
csivezető ez idő alatt kétségbeesetten sí­
polt. hogy segítséget kaphasson. A kö­
zeli rendőrállomásról végre meg is ér­
kezett egy csapat rendőr, kiknek segé­
lyével a garázdálkodókat letartóztat­
ták.

BULGÁRIA
ELISMERVE.
hogy Oroszország, Francziaország és

FÜGGETLENSÉGE demlő forrásból erednek, s megerősítik 
Szófiából jelentik, azt a gyanút, hogy a khinai császárno- 

nek is része volt a császár hirtelen ha­
lálában.

A császár az anyacsászárnő intézke­
dése folytán mint fogoly élt saját palo­
tájában, s igen nyomorúságos sorsban 
volt része. Egy napon az öreg császár- 
nő családi tanácsot hivott egybe, me­
lyen résztvettek a császár legelkesere- 
dettebb ellenségei. Ennek a gyűlésnek 
eredményeképpen közhírré tettek, 
hogy a császár veszélyesen beteg, mely 
szívbajtól származik. A külföldi kö­
vetségek erre felajánlották saját orvo­
saikat, de ez ajánlatot udvariasan, de 
erélyesen visszautasítottak.

A tanács utasítása értelmében a fö- 
enucli másnap reggel belépett a császár 
szobájába, s tudtárí adta, hogy az 
anyacsászárnő haldoklik, s szükséges, 
hogy a császár őt a halálban megelőz­
ze. Letett az asztalra egy adag ópiu­
mot. egy csomag aranylevelet, s egy 
sárga selyemzsiuort, s eltax ozott, meg­
ígérve, hogy három óra múlva vissza­
tér; ha azt "találja, hogy e kellemes ha­
lál thozó eszközök egyike sem lett hasz­
nálva, akkor két segédje közreműködé­
se mellett a selyemzsinór segélyével 
megfojtja.

Az aranylevelek meg lévén mérgezve, 
abból egyet csak a szájba kell tenni, s 
ha azon keresztül lélekzetet vesz, u ha­
lál rögtön beáll.

A szerencsétlen Kwang Su császár 
egyedül maradt a szobában, s mire a 
hivatalos személy visszatért, az opium 
eltűnt, s a császár hörögve feküdt a ka­
napén, hol csakhamar kimúlt.

Ezután a hároméves Pu Yi herczegct 
kiáltották ki császárnak, s huszonnégy 
órával később az öreg császárnő is meg­
halt abban a tudatban, hogy e végső 
tettével a mennyei birodalom békéjét 
örökre biztosította.

AKI oly helyekről, hol a munka már megin­

dult, az ottani honfitársak pontos czimeit hoz­

zám beküldi, a legújabb és legteljesebb „Ma­

gyar-Angol Tolmács”-ot vagy más hasznos tár­

gyat kap tőlem ajándékba. Czim: JOHN NÉ­

METH, banker, 457 Washington street, NEW 

YORK.

A MÉBfÉGKEVERŐ. Pittsburgban 
elfogtak egy Jós phine Mizejiwski ne­
vű fiatal asszonyt, aki urát megmérgez­
te. Beteg urának kávéban mérget adott 
be, s azután könyörtelenül végignézte 
ura halálvonaglását. A tett okául azt 
vallotta be, hogy másba volt szerelmes.

OYSTER BAYBEN ROOSEVELT
FOGADÁSA ra készülnek.
Roosevelt lakóhelyén, a kis Oyster 
Bayben nagy a sürgés-forgás. Már 
czius negyedikén ugyanis az elnök 
mint volt elnök állandó tartózkodásra 
visszamegy Oyster Baybe. Szomszédai 
bevonulása alkalmával nagy ovácziók- 
ban fogják öt részesíteni. Családját 
Roosevelt a kis nyaralóban fogja hagy­
ni, ő maga pedig Archie fiával már- 
czius 18-án kezdi meg útját Afrikába.

AZ ANYA, MINT DETEKTIV. 
Február eleje óta Mrs. McDonald mint 
saját detektivje működött, s folyton ke­
resett egy William Sharkey nevű fia­
tal embert, aki leányát elcsábította. 
Fáradságát végre siker koronázta, 
mert a fiatal embert megtalálta és egy 
rendőr segélyével letartóztatta.

Magyar fogorvos
Foghúzás fájdalom nélkül. Biztos éa j6 

kezelés.
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188—196 MÁSODIK AVENUE, A 12-IK UTCZA SARKAN.

Tulajdonos: HERZ C.
'vitünő magya- ételek és Italok. Ponté s kiszolgálás. Minden este zene.

Angolország Bulgáriának 1908 októ­
ber 5-én Tirnowoban függetlenné nyil­
vánítását és Ferdinand királyságát el­
ismerték. Ezzel az elismeréssel lehető­
vé van téve, hogy Ferdinand V ladimir 
orosz nagykerczeg temetésén Péter- 
vártt résztvehessen.

HONI APPELLAL. Gróf Boui de 
Castellane a párizsi törvényszék előtt 
felebbezést nyújtott be az ellen a hatá­
rozat ellen, íiielylyel a gyermekeket el­
vált feleségének, a jelenlegi Sagan her- 
czegnének ítélték oda. Azt mondjak,
Boni a felebbezéssel csak újabb össze­
geket akar kicsikarni elvált feleségétől. 
Sagan herczeg és neje jelenleg igen el- 
vonultan élnek. A pletyka szerint 
pénzt akarnak megtakarítani, hogy 
Boni adósságait kifizethessék.

ÖSSZEESKÜVÉS A CZÁR EL­
LEN. Szentpétervárról annak a hire 
érkezik, hogy Wladimir nagyherczeg 
váratlan halála által udvari körökben 
szőtt szenzácziós összeesküvésnek j ifi­
tek a nyomára. Azt tervezték, hogy a 
ezárt trónjától megfosztják, s helyébe 
ideiglenesen kormányzót ültetnek. A 
jelentés nem mondja határozottan, 
hogy Wladimir nagyherczeg részese 
volt-c az összeesküvésnek, de az kétség­
telen, hogy arra a nagyherczeg palotá­
jában annak hirtelen halála után ta­
lált papírjaiból jöttek rá. A nagyher- 
czeg hirtelen halála keresztülhúzta a 
reakezionárius párthoz tartozó udvari 
összeesküvők számításait.

CASTRO UTAZÁSA. Castro, Ve­
nezuela volt elnöke, a napokban el- 
hagvta Berlint, hol egy sikerült operá- 
czió kiállása után egészsége annyira 
helyreállott, hogy elutazhatott. Castro 
leginkább a sok kéregető-levél elöl me­
nekül, melyekkel Berlinben elhalmoz­
ták. Egyik levélíró szerényen 125.000 
dollárt kért, míg egy másik 25.000 dol­
lár azonnali kifizetését követelte.

ÁRVÍZ NÉMETORSZÁGBAN. Em­
lítettük, hogy Németországot elöntötte 
a viz, hogy különösen az Elba folyó 
százezer holdnyi területet árasztott el.
A vizáradás folytán megkárosult la­
kosságot most újabb és nagyobb vesze­
delem fenyegeti: a dögvész. A német 
kormány most minden lehetőt megtesz 
úgy a nép nyomorának enyhítésére, 
mint a káros következmények elhárítá­
sára. „

FÖLDE E NGÉS SPANYOLOR­
SZÁGBAN. Vasárnap Alicante Spa­
nyol város lakossága éppen a templom­
ba készült, amikor a föld ráijesztett az 
gmberekre. Megrengett s isten házá­
ban feje tetejére állított mindent. Na­
gyobb kárt okozott a földrengés Cre- 
villent ugyancsak spanyol városban, a 
hol számos ház bedőlt s a romok alatt 
sírjukat lelték egyes emberek.

HÓBA TEMETETT VASÚT. Orosz­
országból jelentik, hogy a déli részben 
akkorák a havazások, hogy kétezer 
mértföldnyire a hó teljesen maga akt 
temette a vasutat. A nagy havazásnak 
számos az emberáldozata is.

A BOLGÁR FEJEDELEM KIRÁ­
LYI MÉLTÓSÁGBAN. Miklós orosz 
nagyherczeg halála alkalmat adott 
Ferdinánd bolgár fejedelemnek arra, 
hogy külső pompával is elismertessék 
királyivá történt előléptetése. A nagy­
herczeg' temetésére ö is Szent Péteri ár­
ra utazott, ahova a határról czari kü­
lönvonat vitte öt s ahol tüntetőleg fo­
gadták öt királyi pompával. Konstan­
tin nagyherczeg üdvözölte az újdonsült 
királyt, aki a templomban a muszka 
czár mellett foglalt helyet. — Miklós 
füherczeg temetése minden csendhábo- 
ritás nélkül folyt le.

CAST EOT MEGFOSZTOTTAK 
CZlMÉTŐL. Venezuela volt elnökét, 
Cipriano Castrot, a venezuelai legfel­
sőbb bíróság megfosztotta elnöki ezi- 
métől. A bíróság kimondotta, hogy ele- 

■ gendö bizonyítékot látott annak beiga- 
zolására, hogy Castro összeesküvést 
szított Gomez meggyilkolására s hogy 
ennélfogva méltatlannak bizonyult az 
elnöki czimre.

FÉLTI A FÉRJE ÉLETÉT. Al­
fonz spanyol király Wright repülőgé­
pén vasárnap fel akart szállni a magas­
ba, de az utolsó pillanatban a királyné 
féltette férje életét s addig kérlelte őt. 
mig Alfonz le nem mondott a levegőben 
való utazásról.

A KHINAI CSÁSZÁR REJTÉLYES 
HALÁLA. Egy párizsi lap szenzácziós 
leleplezéseket közöl a khinai császár 
halálának rejtélyes körülményeiről. A 
lap állítása szerint a hírek hitelt ér-

JÓ KERESET.
Tanuljon bábaságot. Oly helyekre 
küldjük, ahol tanult bábákra szük­

ség van. írjon e czimre:

6ÁBAKÍPZÖ INTÉZET
8911 Buckeye Road. Cleveland, O.

Vidder Emil
IMPORTER.

IRODA: 40 AVE. C. PINCZE: 44 AVE C. 
NEW YORK.

Legnagyobb ásványvizraktár az Egyesült 
Államokban. Állandóan raktáron van: 
Mohai Ágnes, Margit, Bikszádi, Bártfal, 

Párád! ásványvíz.
Palugyay által Pozsonyban üvegezett 
eredeti borok nagy választékban kapha­
tók. Uj árjegyzéket kívánatra bárkinek 

megküldi.
GYŐGYBOROK ÉS GYÓGYCOGNACOK 

NAGY VÁLASZTÉKBAN.
A BORSZÉKI GYÓGYVÍZ EGYEDÜLI 
FŐRAKTÁRA AZ EGYESÜLT ÁLLA­

MOKBAN.
A Borszéki viz clevelandi egyedüli kép­
viselője a „Vörös-Kereszt Gyógyszertár, 

8901 Buckeye Road.

t

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGYÜZLETE 

— Alapittatett 1896-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Pénrküldés az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban, 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katopal ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZÁBA. 

Az összes hajóvonalak képviselője.
hazak vétele és evadasa.

magyar küxjggyeő 
446 S. Broad St, Trenton, N. J.

John R. Pfarr
319 BROAD STREET, JOHNSTOWN, Pa.

Szálloda, ahol Igazi Molnár-féle borok 6e 
pálinkák kaphatók. Finom magyar kiszol­
gálás. (márcz. 1.)

Pallas • Hotel
52* WASHINGTON Ave.,JOHNSTOWN, Pa.

A magyarod* találkozási helye Jehnz- 
towaban. Különféle sórék, tmpertált berak 
nagyban és kicsinyben jutányos áron kap­
hatók.

BETTERMAN GUSZTÁV, tulajdenea.
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Robbanás a királyi várban. _ 
WO U'KST. Minap délután a ki- 

'■ t :irl>alota udvarán robbanás toc- 
1 •línelv nagy feltűnést keltett az 
a várkörnyéken. Az udvaron levő 
; másságot kapcsoló akna felrob- 

n;1„v láng csapott ki belőle, majd 
,,, r villamoslámpák kialudtak, 

"ikadás, vagy zavar azért nem 
' nr * mert a várnak egy másik vil- 

- vezetéke is van. A vár kapujá- 
. álló katona látta, hogy az ud- 

YVl; villamosságot kapcsoló ak- 
.,1 je nagy robbanással vagy 
■ternyi magasságban a levegő­

ül r azután nagy láng csapott ki 
-:nái,ói. A robbanás valószínűleg 
Történt, hogy a villamosságot kap- 

. aknába befolyt a nagy esőzések 
; Ívv.iében felgyülemlett esővíz és 
,1, hó s ez elvezette a villamossá- 

V, rí/őrséget természetesen rögtön 
. tték az esetről s nyomban kivo- 

a központi, első és .második ke­
rti/.őrségek Szcerbovszkv Sza- 

. f .parancsnok vezetésével. Ak- 
,.( már odaérkeztek Roth várpa- 
,s71l)k s Szegedy-Maszák udvari ta- 
.js. A tűzoltók behatoltak a vil- 

_.;ai berendezések kapcsolo-ter- 
U látták, hogy a transzformáto- 

. a biztosítékok leolvadtak, azon- 
mindenfelé óriási füst volt, de 

\. hol sem csapott fel. Megállapi- 
v, hogv ezen a vezetéken, az ugy- 

„láuczhidi vezeték“-en a vilá- 
. . -velőre lehetetlenség. De ami­

várba a villámot bevezették, gon- 
,-k arra, hogy ilyesféle baleset 

, ,-n megtörténhetik s ezért két 
ri0S vezetéket készítettek. A má- 

v , ;,eték. az úgynevezett „várkerti 
kifogástalanul működik, úgy 

. . / a robbanás semmi zavart nem 
a várban. A tűzoltók negyed- 
órakor el is vonultak önné..

vasovszky tűzoltóparancsnoknak
t, v Yeménye, hogy a baleset úgy tör- 

h*)gv az összegyülemlett piszkos 
~ri . van magasra emelkedett, hogy rö- 

atot idézett elő, s a kipattanó 
^kra neügyujtotta a viz fölött össze- 

gázokat. Érdekes, hogy amikor 
t rohanás történt, éppen akkor haj ta­
lus; it a Lánczhidon József főherczeg, 
T: Kossuth Ferencz Gresham-palota- 
ar-v a kásáról igyekezett a várba. A 
: i :vzeg tanúja volt a tűzoltók mun­
ka ..vak és néhány perczig érdeklődés­
sel nézte őket.

Megszökött bankár.
(;■ DAPEST. Ismét megszökött Bu-

....... ről egy szélhámos, aki min-
>v mint ,"bankár“ szerepelt. Zieg- 

>Andor a neve s a Kossuth Lajos- 
i és Magyar-uteza sarkán levő
a.v ..au, az emeleten volt „bank- és x ál 

..... Ismert alakja volt a tőzsde- 
ytonosan ott járt-kelt, de senki 

tudta róla, hogy kicsoda, 
dáeziókba bocsátkozott, nagy ko- 

ettségeket vállalt, s mikor két esz- 
,vel ezelőtt nem birt több kotele- 

-égének eleget tenni, érdeklődni 
:',i; utána. Kiderült, hogy Zieg- 
k igen mozgalmas mult all a háta 

, .tt " Csalásért börtönben ült, nem
5vszer, majd a Fejérváry-kormány 
1 darabont-ügynök lett s küldottse- 
-t szervezett a darabont-mimsz er 

A darabont-kormány bukasa 
Máramarosmegyében fellepett

,.iselőjelöltnek - koalicziós pro- 
.mai A jeles ur azonban megbu- 

t s visszajött Budapestre, a ..bank- 
:.i“-ba. Lapot alapított, kis 
. „Magyar Jelzálogujság“ 
zontul „szerkesztő nr"-nak 
ta magát a tőzsdén. #

Csalás arangygyiiviikkel.
ki DAPEST. A budapesti rendőr­
napok óta egy nagyszabású csa asi 

, .0,-n vezet vizsgálatot. Egy feljelen- 
! ugvanis arról értesült, hogy ne 

jv budapesti ékszergyáros hamu 
iii vT űr ükkel árasztja el neme.

. rszágot, hanem a külföldet is. A 
Didi fém jelző hivatalokban már

■

után

*r

magyar áru hitelét már régóta aláás­
tak ezek a csalások, amelyekről most 
néhány ékszerész lerántotta a leplet. 
Megtudták, hogy több verseczi éksze­
rész utján kerültek a hamisított arany­
gyűrűk forgalomba s a nyomozás so­
rán kiderült, hogy azokat a gyűrűket 
Maeyrhoff Mátyás budapesti ékszerész 
adta el, akinek a Kisdiófa-utczában 
van az üzlete. Maeyrhoff Mátyást er­
re megidézték a főkapitányságra és 
bűnjelként lefoglaltak több gyűrűt. 
Az ékszerész elmondotta, hogy ö mit 
sem tud a hamisításról. A gyűrűket 
egészen jóhiszemüleg vette, és pedig 
súly szerint Fischer Árpád aranymű­
vestől, akinek a Kossuth Lajos-utcza 1. 
száma alatt van a boltja, van azonkí­
vül egy műhelye is, ahol gyűrűket, és 
pedig főleg férfiaknak való gyűrűket 
gyárt. Fischer Árpádot is kihallgatta 
a rendőrség. Ő is jóhiszeműségét han­
goztatta. Elmondotta, hogy bármily 
szigorú ellenőrzést fejt is ki műhelyé­
ben. munkásai közt nem egy van, aki 
lopja az értékes anyagot s valószínű, 
hogy néhány munkás töltötte ki az 
üres gyűrűt értéktelen fémmel, hogy 
mint tömör gyűrűvel számolhasson el 
vele. A bűnjelként lefoglalt gyűrűkön 
ott van az F. A. jegy, amely azt igazol­
ja, hogy a Fischer-féle műhelyben ké­
szültek.

A nyomozás során felmerült az a 
kérdés, vájjon a fémjelzést végző fém- 
jelzöhivatali alkalmazottaknak nincs-e 
részük a csalás elkövetésében. Erre 
vonatkozólag a rendőrség a következő­
ket állapította meg:

Fischer Árpád gyárában készült 
gyűrűket rendesen vidéki fém jelző­
hivataloknál mutatta be. A fémjelzés 
czéljából a kész gyűrűket olyankor kell 
benyújtani, amikor a kő még nincsen 
belehelyezve a gyűrűbe. A fém jelző- 
hivatal azonban nemcsak a masszív 
gyűrűket látja el fémjellel, hanem 
üres aranygyűrűket is, ha a törvényes 
minőségű aranyból készültek. Fischer 
ilyen üres, tizennégy karátos arany­
gyűrűket küldött be a fém jelző hivatal­
hoz és a fémjelzés megtörténte után a 
gvürü belsejét értéktelen forrasztó- 
anvaggal kitöltötte. Ezáltal minden 
egyes gyűrű súlya 3—4 grammal növe­
kedett és igy, miután fém jeles arany­
ként adta el", a valódi értékénél dara- 
bonkint 3—4 forinttal drágábban 
adott túl rajtuk. A fémjelzö-hiyatalo- 
kat tehát nem terheli mulasztás. A 
rendőrség a közeli napokban ki fogja 
hallgatni Fischer munkásait, akiket a 
gyanúsított ékszerész vallomásában az­
zal vádolt meg, hogy ők helyezték bele 
a gyűrűkbe az értéktelen anyagot, az 
aranyat pedig ellopták. Az aranyaruk­
nak ily módon való hamisítását külön­
ben az osztrák aranyművesek is nagy­
ban űzik. Erre vall az ti körülmény, 
hogv az osztrák igazságügyminiszter 
éppen most adott ki egy rendeletet a 
melvben az arany- és ezüstáruknak bi- 

Merész - rói „tón való eladását szabályozza es 
éppen a gyakori hamisításokra való te­
kintettel elrendelte, hogy az árverésre 
kerülő arany- és ezüstáruk minden 
esetben előzőleg felülvizsgálandók a 
fémjelző-hivatal által, a hamisaknak 
bizonyult áruk pedig elkobzandok.

Gönczy Károly meghalt. 
BEREGSZÁSZ. A magyar dal hi­

vatott művelőjét temették el óriási 
részvét mellett. Örök nyugalomra he- 
Ivezték Gönczy .Károlyt, a jól ismer 
ezigányprimást, Lányi Lajos apósat.

.4 bepörölt plébános.
város sokát emle-

zugla- 
czinunel 
titulál­

ok

CSOKGEAD. A "diainak, toki azt hitte, botcy
£fnemrt,n°«'Vissza“'Amerikáitól, kato„«tiszt 6-,

újabb konfliktusa támadt. Ezúttal a 
pénzügvigazgatósággal, amelyhez egy 
kérvényt adott be, de kevés bélyeget 
ragasztott rá. Hegyi Antal meggyanú­
sította a finánezot, hogy valaki lenyal- 
„ a b6lve-et a kérvényről. Ezért rá­
galmazás! perbe fogta a pímzngvigaz- 
”atósá-r Az elkeseredett plébános a 
vád alá helyezés után egy beadvány-
bin kijelentette, hogy brevi manu 
akaszszák fel, mert ily nagy bűnös nem

íiaioikti«..---- érdemli, hogy a világon e J- • .
rájöttek arra, hogy a magyar vénvszék nem Ítélte halálra, csak húsz 

rtmányu tizennégy karátosnak jei- korona pénzbüntetésre.
Emi matróna tragikus halála.

FTTTME Tragikus módon halt meg 
egy Tiblias Katalin nevű nyokzvam
„égy éve^^f“°f'gySvanazrabkkfüg- amelyek közül a legközelebb levőknek 

,k is a marrvar ékszerárul ------ Jd£t és a s5ba lángba borult, ablakai a nagy melegtől me^attantak
íí angol már aRg hinnem
■S'áMÍhlMctrflik egymással jelenté- ^^itázbeliek későn vették ész- harapódzását. A vasúti kocsi teljesen 
-injából, kicserél iK ^ .lz5.hivatal fulladt. Abäzö ^ öregasz- megrongálódott. A tűz úgy keletke-
4tz«M a ielentézete. zem k«Mi « “«zett, hogy egy vasúti munkás a vasati 

a magyar fémjelzo-hivata .na , ^ „éhány szót tudott s»
aem az egyik fővárosi német P meghalt,
ban teszi közzé a londoni jelentést. A után

£5 tmanvu uzeuue^v - ,
aranygyűrűk belsejében r 
ón, vagy más öntvény van.

\ londoni fémjelző hivatalban azon- 
r. azt hitték, hogy a magyar fémjel^ 

i»í»rítál a megbizhatatlan, és 1S7\- 
is a magvar ékszerárut kiszori ■

- * «— hogy a

Pénzhamisítók Hajdumegyében. 
HAJDÚBÖSZÖRMÉNY. Fekete Jó­

zsef előkelő gazda, aki hires volt arról, 
hogy a megyei állatkiállitásokon lovai­
val dijakat nyert, adósságokba merült. 
Fekete Józsefet olyan embernek ismer­
ték, aki vagyoni viszonyához képest 
alig költött. Általánosan feltűnt te­
hát, hogy mindinkább ^belemerül az 
adósságokba. Ballacs József járási 
csendőrörmester megfigyelte Fekete 
Józsefet és valószínűleg a ház népe 
árulta el, hogy bankópréseket vásárolt. 
Mintegy három nappal ezelőtt a csend­
őrség olyan időben lepte meg Fekete 
József házát, amikor a gazda nem volt 
otthon és szenzáczió számba menő fel­
fedezéseket tett. Három bankóprést 
találtak, amelyek húsz-, ötven- és ezer­
koronás bankjegyek előállítására és 
nyomására vásároltattak meg. Feke­
tét' előzetes letartóztatásba helyezték 
és a nyomozást abban az irányban 
folytatták, hogy nincsenek-e Feketé­
nek bűntársai. Bebizonyosodott, hogy 
Székely Sándor és Benedek András 
sertéskereskedők bele voltak avatva a 
bankóprések vásárlásába s őket is, va­
lamint Kozma, szerencsi jómódú hen­
tesmestert, az ottani ipartestület elnö­
két, kinek szintén része van a prések 
vásárlásában, letartóztatták s Hajdú­
böszörménybe szállították. Ezenkívül 
előzetes letartóztatásba kerültek Bódi 
Lajos, egy hajdúböszörményi nyilvá­
nos ház tulajdonosa és Botos András 
debreczeni titkosrendőr, akiket átszál­
lítottak a debreczeni ügyészséghez. Azt 
hiszik, még többen is kompromittálva 
vannak ebben az ügyben és a csendör- 
ség az ország különböző részeiben nyo­
moz. A bankóprések Bécsből és Ham­
burgból kerültek ide. Megvizsgálták 
azokat és megállapították, hogy pénz 
készítésére alkalmatlanok és valaki 
Feketét és társait a présekkel becsap­
ta, melyekért 22.000 koronát fizettek. 
A csendőrség azt hiszi, hogy nyomában 
van annak, aki a csalást Fékétéékkel 
szemben elkövette. Fekete József há­
rom hajdúböszörményi pénzintézetnél 
mintegy 90.000 koronával adós. Eb­
ből a városi takarékpénztár 60.000, a 
hajdúböszörményi közgazdasági bank 
23.000 koronával van érdekelve. E tar­
tozásokkal szemben Feketének mint­
egy 50.000 korona értékű vagyona van. 
Fekete testvérei az általa értékesített 
váltókon mint kezesek szerepelnek, alá­
írásukat hamisitottnak jelentették ki, 
mindazonáltal a városi takarékpénztár 
Fekete és testvérei vagyonára 150.000 
korona erejéig zárlatot rendeltetett el. 
A vizsgálatot a csendőrség és a rendőr­
ség nagy erélvlyel folytatja. A csend­
őrséget e miatt hét emberrel megszapo- 
ritották.

Egy czigányprimás halála.
HÓDMEZŐVÁSÁRHELY. A na­

pokban elhunyt Czutor Béla, megye- 
szerte ismert, hires czigányprimás. A 
jeles czigány emlékezetét Dankó Pista 
is megörökítette egyik dalában, mert 
róla irta valamikor, hogy „Vásárhelyi 
sétatéren Béla czigány muzsikai .
A magyar nótával több generácziót 
muzsikált át a mai korszakba, amikor 
már ritkább a mulatás, több a czigány, 
s pénz, az nincs.

Megfulladt egy tiszt.
KASSA. Minap titokzatos körül­

mények közt'halt meg Gold József, a 
66-ik gyalogezred hadnagya. Késő éj­
szaka jött haza és azóta nem látták 
többet. Reggel, amikor a tiszti szolgá­
ja bement hozzá, már halott volt. Min- 

a szerencsétlen 
fiatal katonatiszt öngyilkosságot köve­
tett el és ezt a feltevést valószínűvé is 
tette az a körülmény, hogy Gold re- 
ménvtelenül szerelmes volt a kassai 
színház egy kis kóristánéjába. Holttes­
tét bevitték a helyőrségi kórházba, ahol 
felbonczolták és a bonczolás során 
megállapították, hogy a hadnagy nem 
lett öngyilkos. Előtte való nap egész 
éjszaka nagyon sok italt szedett be és 
otthon nagyon rosszul lett. Kétségte­
lenül konstatálták, hogy a hadnagy 
megfulladt.

Tűs a pályaudvaron.
KASSA. A minap meggyuladt egy 

vaggon kőolaj, amely Bauernébel sör­
gyáros számára érkezett. A tűz négy 
óra hosszáig tartott és nagy veszede­
lembe sodorta a közelben levő házakat,

Farkasok garázdálkodása.
KIRÁLYHELMECZ. Itt és a vidé­

ken félelmes módon elszaporodtak a 
farkasok, úgy hogy már a lakóházak 
közelében is ólálkodnak és az utakon 
fegyver nélkül nem tanácsos járni. 
Nemrégiben az utczákba is bemerész­
kedtek, sőt Soltész László mészáros­
mester üzletének kirakata előtt ólál­
kodtak, de a tulajdonos felismerte a 
fenevadakat és fegyverével az egyiket 
lelőtte. Most legutóbb Tutkovits Já­
nos építőmestert hazafelé utaztában 
hat farkas nyílt utón támadta meg és 
csak fegyverének köszönhette, hogy 
megmenekült tőlük, merj sikerült az 
ordasok közül kettőt Merítenie, mire 
a többi eliramodott.

Öngyilkos csizmadia.
KISVÁRBA. Szabolcsmegye. Jó- 

zsa György 69 éves csizmadiamester 
pillanatnyi elmezavarában a kútba ug­
rott. Mire észrevették, meghalt.

Megfagyott napszámos.
KOLOZSVÁR. Minap megfagyva 

találták Kézdi József napszámost. A 
szerencsétlen ember a családja kegyet­
lenségének lett az áldozatává. Össze­
zördült a feleségével, aki azután be­
csukta előtte az ajtót. Hiába próbált 
meghúzódni az egyik, majd a másik 
fiánál, nem fogadták be egyik helyen 
sem. Végre elkeseredésében részegre 
itta magát és czéltalanul bolyongott a 
hideg éjszakában. Hajnaltájban az Er- 

, zsébet-ut végén behúzódott a Schilling 
Lajos egyetemi tanár szőlőjében levő 
kis fakunyhóba. Ott elaludt és meg­
fagyott. Reggel talált rá a hegyipász­
tor.

Ha a szülék nincsenek otthon.
LUGOS. Tápa községben Fin föld­

ül íves felesége a konyhában tartotta 
hízóját. Minap délelőtt egyedül hagy­
ta másféléves Demeter fiát a sertéssel, 
amely a gyermeket borzalmasan össze-

hi

már 
szólni és az-

harapdálta. Mire Finné hazaérkezett, 
a gyermek meghalt. A gondatlan anya 
ellen az ügyészség megindította az el­
járást.

Egy kis fiú halálos balesete.
M A K ó. Csanádpalotán Halasi 

György 12 éves diák a szüleivel együtt 
el akart utazni. A vonat éppen induló­
félben volt, mikor a kis diák fel akart 
szállni, de az ól mos esőtől síkos kocsi- 
feljárón megcsúszott és a kerekek alá 
került. A szerencsétlen gyermeket a 
szülei szemeláttára a vonat darabokra 
szakgatta. A megindult vonatot a 
szülő jajveszékelésére megállították és 
úgy szedték ki holttestét a vonat kere­
kei alól.

Rablógyilkos merénylet egy tanító 
ellen.

NYITRA. A város mellett fekvő 
Subina-Reniorova községben vakmerő 
rablótámadás történt minap éjjel. Az 
állami iskola égjük szolgája tizennégy 
revolverlövéssel meg akarta ölni Neu­
bauer János tanítót, hogy elrabolhassa 
tőle az őrizetére bízott pénzt. Az izgal­
mas esetre vonatkozólag ezt jelentik:

Neubauer János tanító este megbíz­
ta Rakóti Ferencz iskolaszolgát, hogy 
a postáról, illetőleg a községházáról 
hozzon a lakására kilenczszáznyolcz- 
van koronát. Ez az össze iskolai ki­
adások fedezésére szolgált. Az intézet 
pénzügyeinek vezetésével Neubauer 
volt megbízva. Késő este volt, amikor 
Rakóti megérkezett a pénzzel. Bement 
a tanító szobájába s leolvasta a pénzt, 
amit Neubauer kabátja belső zsebébe 
tett.

— Majd kikisérem, Ferencz — for­
dult azután a szolgához — be akarom 
csukni a kiskaput.

Megindultak kifelé, azonban alig ju­
tottak a tornáczig, Rakóti egy hirtelen 
mozdulattal hatalmasat ütött a gazdá-
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gal, az önirónia hangján reczitalta el.tiil az utczára zuhant. Tessényi fel­
kelt és erősen vérző sebeivel tovább ro­ lnié, a vers:

Klauzál-térighant a korzón végig

«edd.

I

I

ti

ja fejére. Neubauer megtántorodott 
e-rv kissé, de azután futni kezdett szo­
bája felé. A szolga rohant utána. Hiá­
ba kiabált Neubauer segítségért, nem 
jött senki, mert a házban rajta ki\ü 
senki sem lakik. A szobába érve, Rá­
köti hirtelen becsukta az ajtót s revol­
vert rántott elő:

— No, zsidó, most meghalsz! — kiál­
tott a megrémült emberre. — Ide az­
zal a pénzzel!

A tanító tiltakozni próbált, a km ét­
kező pillanatban eldördült az első lö­
vés, amelyet még tizenhárom durranás 
követett. Az elvetemült ember három­
szor töltötte meg revolverét, pedig a 
szerencsét In áldozat mar az első hat 
golyó után vértől ázottan, mozdulatla­
nul hevert a padlón. A vérontás után 
a szolga az asztalon levő borosüveg tar­
talmát. lassan kiitta, majd az asztal te­
tejére állva, tanczolni kezdett. Ivöz 
ben az egész szoba bútorzatai felfor­
gatta, a székeket egy csomóra hányta, 
azután végigterülve az ágyon, elaludt.
Kora reggel úgy találták a szomszédok 
em-más mellett a kínosan nyöszörgő ta­
nítót és támadóját. A községházáról 
nyomban telefonjelentést küldtek 
Nyitrára, ahonnan még a délelőtt fo- 
Ivamán megérkeztek a hatóság kikül­
döttei. Neubauert bevitték a trenszé- 
ni közkórházba, Rakotit pedig eiős 
csendőri fedezet mellett az ügyészség 
börtönében helyezték el. Kihallgatása 
alkalmával a legnagyobb lelki nyuga­
lommal mondta el Ráköti a gyilkos 
merénylet részleteit. Boszankodotl, 
hogy részegsége miatt rajtavesztett a 
dolgon.

— Meg akartam házasodni, arra kel­
lett volna a pénz — mondta nevetve a 
vizsgálóbírónak.

— De hát miért lőtt tizennégyszer a 
tanitó arra, mikor már a harmadik lö­
vés után is ártalmatlan volt? kér­
dezte a vizsgálóbíró.
_Csak passzióból lőttem a többit

— felelte nyugodtan.
A szerencsétlen tanító élet és halál 

közt lebeg. Dr. Ülik Menyhért ^ vizs­
gálóbíró kihallgatta. Csak hahanyan 
emlékszik a történtekre. Azt mégis 
tudta egész határozottan, hogy Ráköti 
lövöldözés közben kétszer arczul is 
ütötte. Az orvosi vizsgálat megállapí­
totta, hogv Neubauernek négy életve­
szedelmes‘sebe van s ha komplikáczió 
nem áll be, nincs kizárva, hogy felépül.
A felháborító eset az egész környék la­
kosságát izgalomban tartja. A rablóit 
pénzt hiány nélkül megtalálták az el­
vetemült iskolaszolga kabátjának belső 
zsebében. A csendőrök most az irány­
ban folvtatják a vizsgálatot, hogy Ra- 
kótinak nem voltak-e bűntársai, mert 
a jelek azt mutatják, hogy nem egye­
dül hajtotta végre a szörnyű merény­
letet.

Megégett gyermek.
P XTROHA. Bzabolcsmegye. A köz­

ségben Támba Pál kétéves gyermekét 
anvja a tűzhely mellett helyezte el, ke­
vés időre kiment a szobából. Mikorra 
visszajött, a kiugrott szikrától a gyer­
mek ruhája tüzet fogva lángokban 
égett. A gyermeket azonnal kórházba 
szállította, ahol rövid alatt nagy kínok 
közt meghalt.

.1/agyúrországból kitiltott oros~ 
menekült.

SÁTORALJAÚJHELY. Zemplén- 
vármegye alispáni hivatalához érdekes 
leirat érkezett a napokban. A megke­
resést Indycki István orosz menekült 
ügvében a belügyminiszter küldte. In- 
dvvki még 1905-ben politikai gyilkos­
ság gyanújába keveredett s az orosz 
hatóság üldözése elől Varsóból Krako- 
ba menekült. Oroszország visszaköve­
telte a szökevényt, de a krakói felsőbí­
róság a politikai gyilkosság gyanújá­
val terhelt embert nem adta ki. A za­
varokat azonban el akarta kerülni az 
osztrák hatóság s Ausztria területéről 
kitiltotta. Indycki sok hanyattatas 
után most Magyarország fele vette út­
ját. A minisztérium arra figyelmezte­
ti /e m pl én v ármegy e hatóságát, hogy 
Indyckit, ha a megye területére lepne, 
azonnal tolonczoltassa a hatarra. 
kitiltást a belügyminisztérium azzal 
indokolja meg, hogy a szerencsetlen 
orosz üldözési mániában szenved s né­
ha hevesen dühöng.

Megőrült őrnagy. 1
SZEGED. Tessényi Sándor nyugal­

mazott őrnagy Nagyszeredről vejének, 
Klamm ezredesnek látogatására - ze­
nedre érkezett és a Tisza-szálló egyik 
emeleti szobájában szállt meg. Az őr­
nagy reggel hirtelen őrjöngem kezdett 
és ordítozva vezényelt, majd azután 
üldözési mániában fejjel a zárt ablak­
nak rohant, ahol kezeit és fejét össze­
vágta és az első emeleti ablakon kérész­

ből összeesett. Beszállították a kór­
házba, hol haldoklik.

Lelőtt főerdész. _ 
SZÉKESFEHÉRVÁR. A gróf. Zichy 

János nagylángi uradalmához tartózó 
erdőségben már hosszabb idő óta a vad­
orzók nagy garázdálkodást visznek 
véghez. Rótt Ignácz uradalmi főer­
dész a minap tetten ért három vador­
zót, akik, mikor meglátták a főerdészt, 
futásnak eredtek, de csak azért, hogy 
a főerdészt az erdő belsejébe csalják. 
Mikor a vadorzók beljebb értek az er­
dőbe, hirtelen megfordultak és tüzelni 
kezdtek Rótt főerdészre; az egyik söré­
tes lövés fején találta a főerdészt, aki 
összeroskadt, mire a merénylő vador­
zók elmenekültek. A súlyosan sérült 
főerdészt, akinek egyik szemét is kilőt­
ték, Budapestre szanatóriumba szállí­
tották. A csendőrség keresi a merény­
lő vadorzókat.

Toltam királyfi Szerbiában 
S most itt vagyok, most itt vagyok. 
Színpadra lépett most a lábam,
S a szám viczcses kupiét dadog. 
Királyfi... Ó, mily drága, szép szó, 
Már elképzelnem is nehéz,
Csak csengő ünnep, fényes czéczó, 
Arany nyoszolyán he verés.
Toltam királyfi Szerbiában,
Óh, királyfi Szerbiában.

Toltam királyfi Szerbiában,
De koronám nem lesz, bizony,
Csak huszonöt krajezár ran nálam, 
S ezért egy pikkolót iszom.
Kincs hermelinem. nincsen kardom.
Havi részletre öltözők
fis a cerclet elsején tartom,
A hitelezőim között.
Toltam királyfi stb.

Miksa császár gyóntatója meghalt.
TEMESVÁR. Wéber Ágoston sza- 

kálházai plébános, Miksa, mexicoi csá­
szár egykori gyóntatója és házi káp­
lánja, 76 éves korában meghalt. We­
ber Németszentpéteren született s 
1864-ben került Miksa föherezeg szol­
gálatába, akinek haláláig oldala mel­
lett maradt. Visszatérve hazájába, 
több helyen lelkészkedett híveinek sze­
retető közepeit.

Százötéves asszony halála.
VÁGUJHELY. A minap halt meg 

özvegy Backné, szül. Schwitzer Róza 
rövid szenvedés után 105 éves korában. 
Az elhunyt asszony mindhaláláig a 
legjobb kedélynek örvendett és egész 
hosszú élete során egyszer sem volt ko­
molyabb beteg.

Toltam királyfi Szerbiában,
De erről már leszoktam én.
S gyönyörködöm apám fiáiban, 
Mikor gázsit kap elsején.
Jgy leszek én vidám királyfi.
Akit a nép meg nem utál.
S büszkén fogok az utazón járni, 
Hol minden hordár szalutál. 
Toltam királyfi stb.

E tervek közül a legmakacsabban 
kovácsolódik a fúzió gondolata. Káp­
ráztató szédelgés! Amig nem voltak 
kiélezve az ellentétek a bankkérdésben 
és amig a frakeziók és vezéreik nem 
különültek el oly élességgel egymástól, 

fúzió tényleg a lehetőségek, sőt a kí­
vánatos és becsületes lehetőségek 
közé lett volna sorozható. El lehetett 
volna képzelni közös programmed, a 
mely nem veszi magába a régi pro­
gram mok lehetetlenségeit, sallangjait 
és elavultságait, hanem a változott 
időkhöz és viszonyokhoz alkalmazkod­
va, uj egyesülési és cselekvési alapot 
jelölt volna- ki nemcsak egy uj párt, 
hanem a közvélemény számára. De ak­
kor a fúzió nem tudott megszületni. 
Azonban a bankkérdésben vagy talán 
a bankkérdés örve alatt azóta olyan 
szélsőséges ellentét és olyan személy i 
aknamunka támadt, amely egyszeriben 
az erkölcsi lehetetlenségek közé soroz­
ta az ilyen beláthatatlanul nagy és szé­
les politikai távolságoknak egy közös 
területen való egyesítését. És most azt 
szeretnék, hogy megszülessen ez a fú­
zió!

fúzió elfogadásával
nyíltan elismeri a függetlenségi

Toltam királyfi Szerbiában,
Jaj. de jó. hogy most nem vagyok 
Hogy nem. járok lyukas csizmában 
fis nem kapok pofont, nagyot.
Kern hinak György herczegnek

engem,
Ezt nem is siratom soha.
Ke a fejemen, a zsebemben 
Legyen mindig egy korona.
Toltam királyfi stb.

Éget a szerelem.
VIDE A. Aradmegye. Magyar 

György parasztgazda háza porig le­
égett. A vizsgálat kiderítette, hogy a 
tüzet gyújtogatás okozta. Magyar Ja­
nos parasztlegény gyújtotta fel a há­
zat boszuból, mert Magyar felesége, a 
kibe halálosan belészeretett, visszauta­
sította. A legényt égette a szerelem 
és a szerelem viszont gyújtogatásra 
vitte. Az izzó szivü Magyart letartóz­
tatták, a börtönben próbálják most 
forró hangulatát lehűteni. - ■ • ; •

Utána perczekig tapsolták. Majd a 
nézőtérre jött. Krisztics Milán és egy, 
a közepére állított asztalról czéllövő- 
müvészetét mutatta be a színpadra ál­
lított üvegek és poharak eltalálásával. 
Biztos szemű lövő, mert alig hibázott; 
a végén azonban puskája elromlott, 
úgy hogy produkezióját nem fejezhet­
te be. Á közönség egyébként sokat tap­
solt a gazdag műsor többi számainál 
is.

MEGTÉVESZTÉS.

•T Kivándorlás Ungmegyéböl.
UNGVÁR. Az utóbbi időben olyan 

arányban indult meg a kivándorlás, 
hogy nagyon is szomorú képet ad. Az 
alispáni hivatalhoz a f. évben, tehát 
egy hónap alatt 900 kérvény érkezett 
útlevélért. A múlt esztendő első felé­
ben nem kértek ilyen sokan útlevelet. 
Hogy mi lesz ennek a nagymérvű ki­
vándorlásnak a következménye, azt 
hirtelen el sem*lehet képzelni.

.Pesti Kapló“ februárius Tiki
számából.

KIRÁLYFI A SZÍNPADON.

Obrenovics Krisztics Milán Buda­
pesten.

Minap este a Royal-orfeum műsora 
egy exotikus számmal bővült: — fellé­
pett a néhai szerb királynak, Milánnak 
balkézi házasságból származó fia, 
Krisztics Milán. A húszéves fiatal 
embert a nyomor kényszeritette uj pá­
lyájára; amig apja, és amig ennek ba­
rátja, gróf Zichy Jenő élt, nem volt 
gondja; az utóbbi időben azonban min­
denki elhagyta, miért is, hogv- kenyere 
legyen, elszerződött a Royal-orfeum- 
hoz. A budapesti közönségnek nagy 
érzéke van a színpadi exotikumok 
iránt és igy éppen nem volt meglepő, 
hogy fellépését zsúfolt nézőtér várta. 
Taps, hatalmas zsiviózás fogadta, mi­
kor Krisztics Milán a színpadon meg­
jelent. Jól megnőtt, érdekes, bajusz- 
talan, barna arczu fiatal ember; fejét 
különösen kifejező, fekete szemei és sű­
rűn iveit szemöldöke teszi jellegzetes­
sé. Egy pillanatra elfogódik, majd 
mind határozottabbá váló, félig fölé­
nyes, félig fájdalmas ön-gunymosoly 
jelenik meg ajkai körül; ez a mosoly 
utóbb megjelent nála a nézőtér minden 
újabb taps- és zsivió-rohamára, mint­
egy mindannyiszor jelezvén, hogy tisz­
tában van, miért kapja a tapsokat, 
ügy látszik, intelligens ember, aki leg­
jobban tudja, hogy „ének“-produkcziói 
mit érnek; zongoraszó mellett ugyan­
is előbb egy franczia verset mondott el 
halk hangon, teljes lámpalázzal; de 
már jobban sikerült a magyar versnek, 
ugyancsak zongoraszó mellett való el­
mondása. Egészen tűrhető magyarság-

Nehéz sora van most azoknak, akik 
a politikai fordulatokat mindig a ma­
guk javára iparkodnak kihasználni. E 
pillanatban nem tudják, merről fuj a 
szél és főleg azt nem tudják, hogy mer­
re fuj. Mi lesz a kormánynyal, koali- 
czióval, függetlenségi párttal, alkot- 
mánvpárttal? Honnan kell kilépni, 
hova lehetne belépni? Mi volna elő­
nyösebb? Megtartani a jelenlegi kere­
teket, lenyelni minden keserűséget, 
vagy hasznosabb volna-e a felfordulás, 
a várható uj alakulás? Nagy a bizony- 
talanság és a türelmetlen várakozók 
nem tudják, tulajdonképpen mit volna 
jó akarniok. Ezért van nagy ideges­
ség és ezért lehetséges minden, még az 
is, ami ellen ma szent esküvéssel tilta­
koznak. És ezért van egyik perezben 
nagy optimizmus és a másikban vesze­
delmet sejtő rémlátás. Mert a türel­
metlenek és remegek boldog mohosag­
gal szeretnek hinni mindenben, ami 
megmentheti reményeiket és kétségbe­
esett rémülettel fogadnak mindent, a 
mi vágyaikkal nem mindenben egye­
zik. A lehetetlen lehetőségek napjai 
ezek, amelyekben el kell készülve lenni 
mindenre, mert olyanok határoznak, a 
kik a lehetetlennek tartott lehetőségek­
re eddig is képesek voltak.

Jó magasságból nézve, távol minden 
körtől ,klikktől és egyéni törekvéstől, 
amely ebben a nagy kavarodásban fél- 
ve-remélve tülekedik, hihetetlen éles­
séggel domborodnak ki a szédelgések 
és megtévesztések körvonalai, a mely ex 
lent a mélységben, a politika katlaná­
ban folynak.' A lelkek bensőjében szi­
gorúan bírálja mindenki a lehetősége­
ket és a gondolatok és eszmék fanati­
kusain kívül a nagyobbik rész egészen 
tisztán látja, mi az, ami megvalósulhat 
és mi az, mi pártok és egyesek bukását 
vonhatja maga után. És e benső lelki 
bírálat nagyon határozottan megálla­
pította már, hogy a bankkérdés min­
den változata egyformán válságot idéz­
het elő fönt is, lent is és titokban ezért 
kovácsol minden lélek olyan terveket, 
amelyek e válságot vagy elkerülik, 
vagy a titkos reményeket a legbiztosab­
ban válthatják valóra.

A fúzió ma azon az alapon, amelyen 
sokan megcsinálni szeretnék, folytatá­
sa volna annak a korrupt politikai 
gondolatnak, amely a mai koaliczios 
kormányzás alapja és amely minden 
nehézségen és minden programmszeríi 
kötelességen a lényeg elkerülésével, 
formulák megteremtésével és az elvek 
elárulásával igyekszik keresztüljutni.
A fúzió a függetlenségi pártra annak 
bevallása volna, hogy a függetlenségi 
politika és programút nem lehet alap­
ja a kormányzatnak. Nem lehetett 
alapja a tapasztalatok szerint eddig 
sem, jóllehet abszolút többsége volt a 
pártnak, csakhogy a koaliczióhoz való 
tartozás azzal a politikai jótétemény­
nyel járt a függetlenségi pártra, hogy. 
a negyvennyoiczas programúi napi­
rendre kerülő pontjainak meg nem va­
lósításáért a hatvanhetes pártokat, 
okolhatta. De mihelyt létrejön a fú­
zió és megszületik az uj programúi, a 
mely a leendő nagy párt működését 
fogja meghatározni, ez a jótékony ha­
tású mentség érvényét veszti és akkor 
az elfogadott és pedig közösen elfoga­
dott programra lesz a szentsége min­
denkinek, aki azt elfogadta. Függet­
lenséginek és hatvanhetesnek egy­
aránt.

Csakhogy mi lesz már most az az 
egvség, amely szédelgés és megtévesz­
tés nélkül elfogadható? A mostani 
függetlenségi programra nem, mert ha 
ez^alkalmas és érvényesíthető kor­
mányzati programra volna, akkor nem 
kellene a fúzió. Tehát nyilván az a 
hatvanhetesség, helyesebben a hatvan­
hetes alap tételes rendelkezései, ame- 
lvek alapján a függetlenségi párt ed- 
dio- is tagja volt a kormányzatnak. Ha 
azonban olyan fúzió készül, amely a 
hatvanhetes törvények végrehajtásara 
alakit egy uj pártot, hogyan lehet az 
függetlenségi pártalakulás'. Eddig 
még járta az a szédelgés, amely függet­
lenségi programmot, függetlenségi esz­
méket, függetlenségi üdvösséget és 
függetlenségi örökkévalóságot hirde­
ti, de tényleg hatvanhetes politikát 
csinált és kormányzati szükségből és 
a hatalom megtartása érdekéből meg­
szavazott mindent, ami a függetlenségi 
programra szempontjából hazaarulas

fúzióra törekvő csoportja, hog) a füg­
getlenségi programra nem kormányzati 
programra, úgy a fúzió pártja sem le­
het függetlenségi többé és tulajdonkép­
pen nem azon kellene mesterkedni, 
hogy a hatvanhetesek hogyan lehesse­
nek függetlenségiek, hanem a függet­
lenségiek hogvan váljanak végre nyíl­
tan is hatvanhetesekké. Mert eddig 
voltak függetlenségiek, akik hatvanhe­
tes politikát csináltak, a fúzió pártjá­
ban pedig lennének hatvanhétnek, a 
kik függetlenséginek mondanák magú- 
kát. Ugyanaz a megtévesztés, ugyan­
az a szédelgés folynék, amely most te­
szi oly undorítóvá a helyzetet.

Ez nem a becsületes kibontakozás. 
Becsületes törekvés az, amely azt 
mondja, hogy szilárdan meg akar álla 
ni a függetlenségi programra melleit 
és bármi történik is, ebből nem enged. 
Becsületes törekvés az, amely azt 
mondja, hogy a hatvanhetes alapon 
akar dolgozni és viszont ebből nem en- 
<md. De nem becsületes az a törekvés, 
amely használni akarja továbbra is 
a csillogó czégtáblát, amely a tömeget 
eddig elkápráztatta, de eddig vsak 
ócsárolni szokott. Nem becsületes as 
a törekvés, amely feladja a program- 
mot, de a névvel továbbra is meg akar 
ja téveszteni a közvéleményt, vagyis 

, maga is azt akarja csinálni, amit ed­
dig népszerűtlenné igyekezett tenni, 
de"korteskedni továbbra is azzal akar, 
amit a fúzióval tényleg feladni kény 
szerül. Ez a törekvés megint csak po­
litikai rothadást eredményezhet és mi- 
ként a koaliczios kormányzati egyesü­
lés csak arra volt jó, hogy személyek 
elhelyezkedhessenek, úgy a fúzió párt­
ja is csak arra volt jó, hogy egyéni am- 
bieziók kielégítésével az elvek körül fo­
lyó nem nagyon őszinte harcz meg 
szűnjön.

Arra, hogy a bankot átugorja a kor 
mány, a koaliczió és főleg a függőt hm- 
ségi párt, talán jó lehet az ilyen alakú- 
lás. De ez csak szédelgés árán jöhet 
létre. Mert az a fúzió, amely hatvan­
hetes negyvennyolezasokat és füg­
getlenségi ‘ hatvanheteseket, illetve 
függetlenségi alkotmánypartot, vagy 
alkotmányos függetlenségi pártot, akar 
létesíteni, éppen olyan humbug, mint 
az a törekvés, amely a bankközösség és. 
a Iran kön ál lóság híveit szeretné egy 
közös formulával elnémítani. Ha úgy 
tetszik, és megvan hozzá a többség, csi­
náljanak uj programmot, uj pártor, uj 
kormányt, de mondják meg nyíltan, 
hogy ezzel a programmal, párttal és 
kormánvnval mit akarnak. Azt amn- 
ban, hogy a nevükkel kuruczul hetven- 
kedjenek és a munkájukkal meghajol­
janak a felülről meghatárolt lehetősé- 
o-ek előtt, ezt nem kell újból elhatároz 
niok és uj párt és kormány törekvésévé 
tenni, mert, sajnos, ma is csak ezt te­
szik.

RIZSÁK JÁNOST ismeri az amm 
kai magyarság a LEOMEGBIZHA 
TÖBB és LEGPONTOSABB pénzkfl! 
dök és hajójegyárusitók egyikének 
Fiókirodák: Whartonban, Alph&n,
Franklin Furnacen és South fícthleh* 
men. Főüzlet: 127 SECOND STREET 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzékei.

FELESLEG: 500.000 dollár.
TŐKE: 100.000 dollar.

Elnök Sand. B. Price. Altin. L. Peck. Pénzt. H. C. Shafer. Hely. pénzt. Jas. Blair >r.

Scranton Savings Bank
120 és 122 WYOMING AVENUE,-------- ----- - SCRANTON, Pa.

» I-.„ittatntt 1867-ben Alapittatott 1867-ben.
ÉSZAKKELET! piSESV.NIANAK L E , E , # = , = = TAKAPÉKPÉMZTAEA

Ez a bank elősegíti az embert a takarékoskodásban. 
Kamatokat januárius 1-én és julius elsején kifizeti.

betétek elfogadasara szombat este hét órától nyolcig nyitva va

SZABÓ LAJOS 
postamester MUMME, N. J. ES VIDÉKÉ

egyedüli magyar közjegyzője, hajó- és
ÜGYNÖKE.

VASÚTI JEGYEK TÖRVÉNYES

fi?"* íí. ÍK?1*«. JÄÄ?
£701 ! "smroéübb.. elvégzek. Tb.le.bt é, „«„ig.ziti.t '"ÍV" CZt”

PRÄGER JÓZSEF
Főiroda: 280 BROADWAY, NEW YORK. Fiókiroda: 238 E„ 14-IK UTCZA, » emelet.

MAGYAR ÜGYVÉD, 
JOGTANÁCSOS, 
KÖZJEGYZŐ.

ahol naponta esti hat órától kezdve található.
ELVÁLLAL BÁRMILY PERES ÜGYET MÉLTÁNYOS MELLETT.
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Az a 
szép

/zvl ;IZ ábrándos kifejezéssel ki-
-sirt szemeiben. . ,.

Valóban analytikus hajlamainal
, ..... voit az a csodálatos tehetség,

nden nő ellenállhatatlanul bi­
tóit hozzá. Linka mézeshetei 

kor először összejött Dódéval, 
«inéi n titkát elmondta neki s csak 

lelt meg s csodálkozott el a 
igvefogyott bizalmasságán... 

embe jut, — mormogá Linka 
4V, -,m. mialatt Donhofen Niki

iills V1ZS :aszemekkel nézegette a 
jét — eszembe jut szegény 

Äßl> ... Lám, én nem is mertem 
, i.ivióra gondolni s most mégis a 

vagyok... Oh. tudom jól,
, , -ak a pénzemért vett el, s hogy 

.3..' -„ásóké, minden szép asszonyé — 
je azért hát mégis... mégis...
_Xos. mit mégis! — kérdé moso-

\ ív-e a Dodo.
v H y,p azért — folytatá Linka bizo­
ny- szcgyenl-is elégüítséggel — egy pi­
ai mégis nekem is jut belőle...

Dodo felkaczagott.
— Jaj, heh jó, jaj. beli jó!
Odabent Szentinczey búcsúzott. Meg­

szorongatta a Linka s Livié kezét. Oly 
jók voltak hozzá, szive szinte túláradt 
x hála érzetétől.

_El jövök, eljövök, mormogá,
megint nemsokára... a kis leányom­
mal. a kis Andréeval, meglássák, hogy 
hasonlít az anyjához... kezét csóko­
lom. édes Linka és neked, édes Livié, 
köszönöm a barátságodat. Látod, any- 
3x1 félreértés volt közöttünk, annyi­
kor álltunk egymással szemben s most 
'.eyrv- mégis mogbékültíink s igaz bara- 

iként szorítunk kezet... Szegény 
Teb segem meghalt. — nincs nekem 
már senkim rajtatok kívül...

Knimv tolult a szemébe. Sietve szo­
rít ,r a meg az őszintén mosolygó Livié 
V :/, • s „/tán leosont a lépcsőn szánjá­
hoz.

* * *

Livin lel <e ment többet az emeletre. 
Mi _.ira rántotta mentéjét s lohalala- 

- zahult az istállóba, hol „Czecziliá- 
nár felnyergelve várta. Egy 

... v Iliik öltözött elegáns kis stable- 
,ártotta. — a lovászmesterré elo- 
h-tt kihizott Forintos Péter pedig 

i- -I .-ive nézte a ló fényes szerszámát. 
Ura házasságának főleg azért örült, — 
meri .1 ,,Czeezilia“ most szabadon dul- 
aamit-fulhatott az abrakban, meg szé- 
.i.i , rí. neki n'ieg nem kellett a zsidó 
azsorásokat kidobni...

- Ez a gyászos bolond, — morgá 
Livin káromkodva, — csakhogy már el­
patkolt, annyit beszélt, hogy még el­
késem miatta a vonatról... No, de 
gab.ppban megyek, tán még elérem... 

Felpattant a „Czecziliára“.
Ismét Dari jutott az eszébe s felka- 

Otogott:
— És még mindennek a hegyibe, a 

oaraiságomat akarja! — Oh, a mar­
ha... marha...

!>.-• aztán összeszorult a szive: hátha 
dk- -ik s Lola becsukja ajtaját előt­

te?...
Sarkantyúba kapta lovát: — kar- 

vágtatott neki az eszeveszett 
he- íi;arnak. Es a daliás szép kapitány, 
a.r valami félisten tiint el a havas éj­

szakában ...
* * *

A Dari orosz szánja pedig azalatt 
A: un-ebesen siklott Vány-Olaszi felé. 
Szí gény fin mélyen belefeküdt óriási 
e indájába s egész áthatva, szinte bor- 
t“ngva a jó emberek szeretetétől, opti- 
mista bizalommal mormogá:

— Mégis vannak hát jó emberek a 
világon! Livióra, tudom, az élet miu- 
1*'V. viszontagságai közepette számít­
hatok ...

És töprengve gondolkozott el az élet 
ón- it, mig végre elszundikált a széllel 
Vetélkedő szánban. Félálmában lopva 
fényes terveket szőtt a jövőre: törhetet­
len optimizmussal építette mesés lég­
árait. Felneveli leányát, — az oly 
nzép lesz, mint Andrée, beleszeret, 
mint Andrée, egy jóravaló emberbe: 
1-,Szegény! Szegény!” zok)gá, „miért 
is vette el az isten oly hamar tőlem!...“ 
Vallásos félelemmel nézett fel az égre

s elmélkedései koronájaképp igy sóhaj­
tott fel:

— Hja, az isten utal kifürkészhetet- 
lenek...

A szán besiklott a kastély udvarára.
Dari lehányta magáról bundáját és 

szivdobogva futott fel a kis leánya 
hálószobájába, Amélie néni már régen 
aludt, a dadát fogta meg hát s kérdezte 
ki aggódva, hogy niucs-e a kicsikének 
semmi baja...

Kissé előbbre tolta az éjjeli lámpát s 
a gyönge világnál boldogan nézte az al­
vó kis Andréet. Oh, hogy hasonlított 
most az anyjához! Soká, soká nézte.

Egyszerre a kis gyerek felébredt, ki­
nyitotta kék szemeit s az apjára bá­
mult.

— Mama, mama, — gügyögte a kis 
Andrée.

— A mamát akarod látni, a mamát, 
— susogá Dari könyezve, — jer, te kis 
árva, megnézzük a jó mamát...

Odakint elállóit a hóvihar, a csilla­
gok is kibújtak az égen.

S Dari a dada minden ellenkezése 
daczára orra hegyéig bepakolta a kis 
babát mindenféle bundákba s leszaladt 
vele a földszintre.

— Már megint feljött a hava a mél- 
tóságos urnák, — mormogá dühösen a 
dada.

Ott lent aztán átfutott vele az udva- 
s vagy harmincz lépést gázolvaron

még a térdig érő hóban, végre elért a 
sötét fenyvesekkel szegélyezett kriptá­
hoz.

— így, ni... — mormogá a jó fiú s 
lihegve pillantott be a kis kápolna vas- 
rácsozatos ajtaján. Bent, ott a sejtel­
mes homályban aludt Andrée...

— Ott a jó mama, kis leányom — 
mormogá szegény Dari könyezve — 
csak arra kérd az istenkét, hogy te is 
olyan jó légy, mint amilyen ő volt...

Fent azonban kitisztult a mélyen 
kék téli ég. A sötét felleggomolyok 
mögül egyszerre előtűnt mennyei nyá­
jával, tipegő ezüstös felhőbaranyaival 
az a hallgatag jó égi pásztor, a hold. 
Szeme ábrándos pillantása bánatosan 
esett a kápolnára s egy méla sugara, 
mely a vasrácson át beletapogatózott a 
kripta homályába, szinte megütközve 
világította meg azt a szomorú porfir 
koporsón fekvő, örök álomban alvó fe­
hér márványszobrot. És Andrée ar- 
eza még egyszer oly szerelmesen derült 
fel a holdsugár méla csókjára, mint 
azon a boldog éjjelen. Egy szóba der­
medt márványajkai mintha szólni 
akartak volna...

A hokisugár tétovázva merengett egy 
darabig a szegény Andrée emlékén: 
oly sajnálkozva csókolta meg hideg 
márványhomlokát, amiért annvit sze­
retett és annyit szenvedett... De aztán 
tovább ment a jó égi pásztor a minden- 
ség azúrján. Sugaraiból méla szimfó­
niákat szőtt ott fent a magasban, olya­
nokat. amilyeneket idelent csak a sze­
relmesek s a poéták értenék meg. • • •- 
csak tovább legeltette mennyei nyáját, 
a tipegő ezüstös fellegbáránvokat, az 
örökkévalóság kék mezején...

— VÉGE. —

Hanem nagyon is komolynak bizo­
nyult az ügy. A vidám ur nyugodtan 
ment társaságával az utczán és vitte a 
széket. A pinezérek a tükörablakon át 
meglepetve nézték. Az egyikük végre 
kiszaladt a társaság után:

— Nagyságos ur, nemde tréfálni 
méltóztatik?

— Nem én!
— De hát miért tetszik elvinni!
— Mert kártalanítani akarom ma­

gam.
— Miért!
— Nagyobb számlát fizettettek ki ve­

lem, mint amennyi kijárt.
A pinezér visszaszaladt a főpinezér- 

ért. Most már ez rohant ki csak ugv 
kalap nélkül, csupasz fejjel:

— De nagyságos ur, adja vissza a 
széket!

A vidám ur nem is hederitett rá. 
Tovább ment és vitte a széket. A fö- 
pinezér loholt utána.

— De nagyságos ur, nézze, meg fo­
gok hülni, nincs kalap a fejemen... 
Adja már vissza a széket!

A vidám ur ridegen felelte:
— Az a kérdés, hogy hajlandó-e újra 

összeszámolni velem?
— Igen, — nyögte ki a főpinezér el­

keseredetten.
— így már más.
Erre a vidám ur fogta a széket, szé­

pen letette az ut közepére, maga ké­
nyelmesen ráült és nyugodtan mondta:

— Hát lássuk! Öt puncs, busz da­
rab egyiptomi ezigaretta. Számolja 
össze!

A főpinezér a hideg téli éjszakában 
elővett egy számolóczédulát és egy cze- 
ruzát és számolt. A körmei majd le­
fagytak eközben. Mikor végzett, be­
mutatta a számlát. A vidám ur átfu­
totta és diadalmasan konstatálta :

— Eszerint még visszajár nekem 
nyolezvan fillér. Adja vissza!

A főpinezér visszadta s a vidám ur 
erre felkelt a székről és komoly képpel 
nyújtotta át a széket:

— Kvittek vagyunk, barátom!

PESTI SORSTRAGÉDIÁK.

Már nem is üzlet a betörés.

nagyot ordított, amikor a rendőr kard­
jának a tokjával rávágott. A derék 
1667-es úgy kutatta a betörőt, hogy ta­
lálomra le-lecsapott egy-egy nagyobb 
csomagra, mivel sejtette, hogy a tettes 
valamelyik halom alá rejtőzött. Ez a 
módszer csakugyan be is vált, de olyan 
helyen és akkorát talált a betörőre vág­
ni, hogy egyszerre — igy esett bizony 
— eunuch-há tette. Siránkozva tá- 
pászkodott fel a gonosztevő és ijedten 
dadogta, hogy engedelmeskedik, csak 
ne bántsa tovább. A főkapitányságon 
megállapították később, hogy a pórul­
járt betörő Högye János huszonkét esz­
tendős, de már rovott múltú csavargó. 
Persze letartóztatták.

* * *

A másik eset a kőbányai Hölgy-utcza 
22. száma alatt történt. Jaksics Mik­
lós kovács nyitva találta az ajtót, ami­
kor hazatért, belülről pedig gyanús 
motoszkálás hallatszott, majd két alak 
ugrott ki az ajtón. Az egyik főbevág­
ta Jaksiesot a botjával. De a kovács 
nem ijedt meg s el akarta fogni, mire 
a betörő arczába döfte a bicskáját és 
futásnak eredt. Jaksics üldözőbe vet­
te és csakhamar egész sereg járókelő 
csatlakozott hozzája, majd Pasznyik 
István 1382-es és Par Gábor 829-es 
rendőr is velük tartott. Elsőnek Tóth 
Károly hentes érte utói az egyik betö­
rőt, aki rögtön egy aranylánezot nyo­
mott a markába és odasugta:

— Ereszszen el! Kap még többet is.
De a hentes fogta tovább is erősen, 

mig a rendőrök oda nem érkeztek s 
meg nem bilincselték. A másik gonosz­
tevő eltűnt az éjszakai sötétségben. A 
kültelki publikum ezúttal nagyon el­
lenséges szemmel nézte a rendőrök fog­
lyát,

— Verjük agyon a gazembert! — 
kiáltották többen s a rendőrök csak a 
legnagyobb erőfeszítéssel tudták a 
lincstől megemnteni. Néhány kőbányai 
pofont kapott a betörő, úgy hogy meg­
dagadt arczczal került a rendőrségre. 
Kiderült, hogy a detektiveknek régi is­
merőse, Vomaszta Ferencz huszonhét 
esztendős, rovott múltú csomagoló. A 
társa valami Fúró Ferencz nevű csa­
vargó, akinek a nyomában vannak már 
s remélik, hogy estig hurokra kerül.

BOHÉM-HISTÓRIA.

Öt puncs, egy szék, meg egy főpinezér.

Budapest egyik ismert kávéházában, 
amely újságírók, irók és művészek ta­
nyája, történt a következő história.

Minap este nagy társaság ült a káv e- 
ház egyik márványasztalánál. A o e 
mek. Puncsot, teát ittak és vitatkoz­
tak Már hajnal felé járt az idő. A 
társaság egyik vidám tagja már az ötö­
dik puncsot kebelezte be. Ekkor aztan 
az egyikük kiadta a jelszót
_Elég volt! Mehetünk!
Az álmos pinezéreknek, a kasszában 

bóbiskoló kasszirosnőnek felcsillant a 
szemük, a bohémek voltak az utolsó 
vendégek, most már mindnyájan haza­
mehetnek aludni...

Jött a fizetöpinezér és számolt:
— Öt puncs, három tea, négy puncs,

stb.
A tüzilegény ezalatt már rakosgatta 

is a székeket az asztalok tetejére.
A társaság fentebb említett vidám 

tagja is kifizette a maga számláját. De 
mikor átfutotta a pinezér számadását 
észrevette, hogy az többet számított a 
rendesnél. Nem szólt rá semmit.

A társaság aztán feiszedelozkodütt. 
Libasorban kivonultak. Leghátul m 
rudt a vidám ur. Mikor az ajtóhoz ért, 
sé szó, se beszéd, felkapott az egyik ad­
tairól egy széket és vitte magával. Ki 
az utczára.

A pinezérek bámulva néztek utána. 
Mi ez? Valami tréfa lesz bizonyosan.

Februárius 2-iki kelettel a követke­
zőket Írják a budapesti lapok.

Ma két tragikomikus esetről ad szá­
mot a rendőrség. Az egyik László Sán­
dor divatárus üzletében történt, a 
Csengery-utcza 48. száma alatt. Skri- 
lecz József 16G7-es rendőr ugyanis ész­
revette a múlt éjjel, hogy a bolt felső 
üvegablakán keresztül gyertyafény 
pislákol. Óvatosan közelébb lopódzott 
és figyelni kezdett, aztán szigorú han­
gon bekiáltott:

— Rögtön kijönni!
Választ nem kapott, mire újra be­

szólt :
— Fölszólítom az ismeretlen tettest, 

hogy jöjjön ki!
Miután a feleletet hiába várta, be­

mászott az ablakon és keresni kezdte 
az ismeretlen tettest, akit nagysokára 
a felső pulton talált meg. Szegény be­
törő szövetnemüvel takaródzott be s

RIZSÁK JÁNOST ismeri az ameri­
kai magyarság a LEGMEGBÍZHA­
TÓBB és LEGPONTOSABB pénzkül­
dők és hajójegyárusitók egyikének. 
Fiókirodák: Whartonban, Álphán,
Franklin Fúrnacen és South Bethlehe- 
men. Főüzlet: 127SECOND STREET, 
PASSAIC, N. J. Kérjen árjegyzéket.

RIZSÁK JÁNOS
passaici pénzküldő budapesti irodája 

VII., KIRÁLY-UTCZA 103 szám alatt van. 
Irodavezető: RIZSÁK MIHÁLY.

Pres.: Joseph Soisson. Cashier: E. R. Floto.
THE YOUGH NATIONAL BANK

of CONNELSVILLE, Pa.
Ez a nemzeti bank minden betét után 4 szá- 
ealékot fizet. A connelsvillei és környékbeli 

magyarság figyelmébe ajánljuk.

RIZSÁK JÁNOS, közjegyző
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MAGYAR PÉNZKÜLDŐ és VÁLTÓINTÉZETE 
127—2-ik ÜTCZA, PASSAIC, N. J.

PÉNZT a legpontosabban és lehetőleg leggyorsabban küld 
as óhazába. Az összes hajótársulatok meghatalmazott 
képviselője.

MINDENNEMŰ közjegyzői okiratok szakszerűen kiállíttat­
nak és konzulátusilag hitelesíttetnek. Jogi, katonai és 
telekkönyvi ügyekben pontossággal járok el.

REAM BÍZOTT ÜGYEKBEN pontosan és lelkiismeretesen

AZ UTASOKAT SZEMÉLYESEN ELKÍSÉREM a ha-

UTBAIGAZITAST, felvilágosítást és tanácsot INGYEN 
adok.

FIÓKÜZLETEK:
ALPHA, N. J. FRANKLIN FURNACE, N. J
WHARTON, N. J. SOUTH BETHLEHEM, PA.

E rovat alatt ely bankezégeket nevezünk meg, 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatni 

pénzküldés vagy pénzbetétek czéljábéL

NEW YORK ÁLLAM.
KNAUTH, NACHOD és KÜHNE, 15 Willis» 

street, New York.
KISS EMIL, 104 Second Ave., New York.

Tíz év óta fennáll.
NÉMETH JÁNOS, 457 Washington Street, New 

York.
ROSETT MORITZ, 197 Staaton Street, New 

York. Alapittatott 1879-ben.
Pénzküldések és hajójegyárusltás.
Fiókirodák: 145 Montgomery street, Jersey 

City, N. J., 447 State street, Perth Ambe*
N. J., 22 N. Main street, Wllkesbarre, Pa., 1* 
Federal street, Youngstown, O.
SCHWABACH MAGYAR BANKHAZA, 1481—

1 Avenue, a 74-ik uteza közelében. 
Pénzküldéseket gyorsan és biztosan esik*- 

zöl. Hajójegyeket minden vonalra árusít Kör­
jegyzői okiratokat kiátlit és hitelesíttet.

Bankárok, hajójegy- és vasúti-, ügyvédi- Se 
közjegyzői iroda. Kölcsönkönyvtár.
FALCK A. ÉS TARSA, 115 West 125, New 

York.
Az összes hajóvonalak hivatalos ügynöke, 

pénzt legbiztosabban és leggyorsabban továb­
bit. Ingyenes jogtanácsot ad. Harmincz év 
6ta fennáll.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. HENDLER, successor to A. HENDLER SON 

& Co., Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsőn, gyorsan és bist» 
san. Hajójegyek az összes vonalakon ar óha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Cberles 
R. Hear, pénztáros Harry F. Potter.

RÓTH JÓZSEF és FIAI, a Monongahela-vélgy- 
nek legrégibb bankháza, saját épületelem, 
ötödik Ave. és Locust st. sarkán, McKeee 
port.

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosam ■ 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajőjegyeladám 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel 1* 
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerrik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS &TRU«T 

CO. Duquesaei Magyar Amerikai Takar# 
és Hiteltársulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Pear 
sylvanla állam legerősebb bankházainak egylkt 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött ma­
gyar bank Amerikában. Igazgatói és részvá 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Péne 
küldés, hajőjegyeladási és közjegyzői iroda.
KLEIN JAKAB, magyar bank- és váltóüzlete, 

1340 Penn Avenue, Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyeltruslt*. 

Kiállít közjegyzfi okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
KAIL G. ÁRPÁD, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Köz­
jegyzői hitelesítés. Pontos pénzküldés.
FIRST NATIONAL BANK, Első Nemzeti Bank, 

Leechburg.
Összes tőke $450.000.00. Bankbetétket elfo­

gad. Pénzküldő és hajöjegylroda.
SCRANTON SAVINGS BANK, Scranton, 120— 

122 Wyoming Ave.
Tőke 100.000 dollár. Fölösleg 500.000 dollár. 

Északkelet-Pennsylvaniának 1 -gréglbb takarék- 
pénztára.

OHIO ÁLLAM.
PAPP MIKLÓS, 3929 Lorain Ave., Cleveland,O.

Államilag engedélyezett hajójegy-, péazkűld*- 
és közjegyzői iroda.
PERCZEL LAJOS, 532—534 Pearl Street, Cl» 

veland.

WISCONSIN ÁLLAM.
MERCHANTS AND SAVINGS BANK, Keree- 

kedelml és Takarékbank, Kenosha. 
Wisconsin állam felügyelete alatt. H. B. 

Robinson elnök. Tőke $25.000. Elad hajójegye­
ket minden vonalra. Pénzeket elküld a világ 
bármely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

NEWT JERSEY ÁLLAM.
RIZSÁK JANOS, 12$ Second Street, Passate.

Pénzküldés és hajójegyek. Bárminemű ok­
iratokat elkészít
JOSEPH MAJOR MYERS, Phllllpsburg ée 

Alpha.
Pénzküldés, hajöjegylroda és közjegyzői hl 

vatal.
WARADY LAJOS, 449 S. Broad SL, Trertten, 

Pénzküldő és hajőjegyüzlete. Házak, telkek 
vétele és eladása.

KNAUTH, NACHOD ÉS KÜHNE
PÉNZUTALVÁNYOK, HITELLEVELEK A VILÁG MINDEN RÉSZÉBE 
ÖRÖKSÉGEKET ÉS KÖVETELÉSEKET PONTOSAN BEHAJTANAK

15 WILLIAM STREET NEW YORK.

HUNFALVY HUGO
Hites ügyvéd és jogtanácsos, 

— közj'egyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROAD W7AY New York 6k#r.

Dr. Wm. Julian
FOGVOROS

186 S. BROAD STREET, TRENTON, N. J.

Található délelőtt 9 őrétől este 8 őréig. 
Forduljon bizalommal dr. Juliánhoz. Gon­
dos fegmütétekért Jótállást vállal. Inter­

state Phone: 1024.
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A GYILKOSSÁG UTÓJÁTÉKA.

öreg ember, nem vén ember.

Budapestről Írják:
Múlt év junius ^4-én rejtélyes mó­

dón halt meg a fővárosban Hajnal An­
tal nyugalmazott Máv. kalauz. Hajnal 
e„v Gauz-gyári munkásnál, Kustyan 
(‘uralnál lakott albérletben, akit any- 
nyira megszeretett. hogy javára két­
ezer koronás életbiztosítást kötött. A 
rossz nyelvek régen suttogtak mar, 
hogy ez a túlságos szeretet nem is a há­
zigazdának, hanem ennek a fiatal fele­
ségének szólott, s akivel a hetvenéves 
ember viszonyt folytatott. Történt 
azonban, hogv Hajnal összeveszett az 
asszonvnval s el akart máshova menni 
lakni. ' Szóval a kétezer koronás élet­
biztosítás alapos veszélyben forgott, 
junius 24-én Kustyán ijedve szaladt a 
kerületi tiszti orvoshoz s jelentette, 
hogy a hetvenéves ember hirtelen ha­
lállal krímiit. A tiszti orvosnak na­
gyon gyanúsnak tűnt fel. hogy.1 Kus­
tyán roppant sürgeti a temetési enge­
dély kiadását. Erre megvizsgálta a 
halottat s kiderült, hogy Hajnalt meg­
fojtották.

A házaspár tagadott mindent, de a 
detektívek egy faliórába elrejtve meg­
találták a meggyilkolt ember gyűrűit 
és arany-órai ánczá t. Kustyan erre 
fordított egyet a dolgon. Azzal állott 
elő, hogy az öreg erőszakot akart elkö­
vetni a feleségen, amit mikor o megtu 
dott, megverte a szoba urat, aki elesett 
és szörnyet halt. A szomszédok tanú­
vallomásaikban elmondották, hogy a 
gyilkosság éjjelén hangos segitség-kial- 
tás hallatszott ki Kustyánék szobájá­
ból és az öreg Hajnal sírva rimánko- 
dott, hogy ne öljék meg. A terhelő bi­
zonyítékok alapján úgy a férjet, mint 
a féleségét letartóztatták s az ügyész­
ség gyilkosság és rablás büntette czi- 
mén vádiratot adott ellenük.

tokzatos jelenetnek az lett a következ­
ménye, hogy Mihaloviehot felmentet­
ték állásától. A főherczeg akkor meg­
parancsolta Mihalovichnak, hogy rög­
tön utazzék Tapolcsányba és másnap 
jelentkezzék Békés-Gyulán az ottani
állomásparancsnokságnál. Ez deczem-
ber 3-án történt, a főherczeg egyedül 
volt a Várban, mert Auguszta főher- 
czegasszony gyermekeivel együtt Böcs­
ben volt a császár jubileumon. Mihalo- 
vicli úgy gondolkozott, hogy Tapol- 
csánvban nem lehet semmi keresni va­
lója,"elmegy tehát Bécsbe s igy másnap 
reggel azért ott lehet Békés-Gyulán. 
Elutazott tehát Bécsbe. Azonban ak­
kor már két detektív figyelte minden 
lépését s amint Bécsbe érkezett, a pá­
lyaudvaron feltartóztatták és bevitték 
egy tébolydába. Deczember 9-én kato­
nák fedezete mellett Budapestre hoz­
ták Mihaloviehot és bevitték a honvécl- 
hadbiróság Konti-utczai börtönébe. A 
Rendeleti Közlöny-ben deczember 8-án 
megjelent, hogy Mihalovich Gézát a ki­
rály állásától felmentette és Marosvá­
sárhelyre rendelte be szolgalattetelre. 
Mihalovich azonban még csak nem is 
jelentkezett Marosvásárhelyen, ahol 
nem is tudták, mi van vele. A rendelet 
megjelenése után egy nappal Mihalo­
vich pedig már a honvédhadbiróság 
börtönében ül. A vád: függelemsértés 
és tiszteletlen magaviselet felebbvaló- 
jával, József foherczeggel szemben. Mi­
helyt József főherczeg megtette a felje­
lentést, Mihalovich Gézát letartóztat­
ták és börtönbe vetették. A vizsgálatot 
ellene Makay Béla honvédezredes-had­
bíró vezeti. A börtönbe vetett huszar- 
százados ügyéről a következőket jelen­
tik félhivatalosan:

Kedd, február 23
BEVAN DÓR

KIHIRDETÉSEKET 
elfogad a „Bevándorló“ mindé» 

ügynöke és a kiadóhivatal: 
#27 East 13 Street, New York.

Minden kis hirdetés TÍZ szóig 
— 25 cent. —

Minden további szó 2 cent. 
Kihirdetések előre fizetendők

KIS HIRDETÉSEK

BREZ-
MAGYAR JOGVÉDŐ EGYESÜLET ... _ 

betegsegélyző osztálylyal. 
(HUNGARIAN PROTECTIVE SOCIETY) I 

Pittsburg, Pa.
— Alapittatott 1905-ben. —

EGYHÁZI ÉRTESÍTÉS.
A new yorki 14-ik uteza és 2-ik Avenue sarxán 

levő ref. egyház lelkésze 
HARSÁNYI LÁSZLÓ.

Istenitisztelet minden vasárnap d. e. 11 órakor. 
Lelkésalak: 216—2-ik Avenue.

gem értesíteni szíveskedjenek. JÓS.
NAY, Box 67, CHAMBERSVILLE, Pa.

KERESEM Breznay György bárkái, gömör- 
megyei származású bátyámat, ki 26 évvel ez­
előtt vándorolt Amerikába. Kérem a róla tu­
dó honfitársakat, hogy bátyám hollétéről en-

MAGYAR EV. REFORMÁTUS P. EGYHÁZ 
New Brunswick, N. J.

Templom:
Easton Avenue és Hamilton Street sarkán.

Istenitiszteletek sorrendje:
Vasárnap délelőtt 19 érakor és este órakor. 

Lelkész:
Tiszt. HAMBOR8ZKY N. B. PÁL, 

magyar ev. rel. f lelkész.
209 Nelson Street. Telephone: 450 M. 2.

UNIONTOWN, PA. ÉS KÖRHYÉKI MAGYAR 
:: EVANGÉLIKUS REFORMÁTUS EGYHÁZ::

Lelkipásztor: SZÉKELY SÁNDOR.
P. O. Box 391. Telephon: 1043.

Fögondnok: Dienes János, New Salem. 
Álgond nők: Szűcs Ferencz, Buffington. Pénz­
tárnok: Pankotay J., Buffington.

#25,680.80 ÁLLAMI BIZTOSÍTÉK.

Joseph Major Myers
jaéazktild# irodái 

Fö üzlet: PHILLIP SB VB G, N. J- 
Fióküzlet: ALPHA, N. J.

Az összes hajóvonalak törvényes képviselője. 
PénzknMée az 6-hazáea; a legbiztesahban és 
legelcsébham azAJlitok. 2£lüdenf61e hazai pe­
res üsyaket. valamint konzuli h*t6#eBiteseket 
elvégzek. Egyedüli közjegyző PMMpsburg és 
környékén. Honfitársaim minden ügyben in-

BIZTOS JÖVEDELEM.
Aki szép keresetre, biztos jövedelemre akar 

szert tenni, forduljon azonnal a Saddle River 
Land Co, nevű társulathoz. Telekeladásra kitű­
nő járulék mellett gyorsan eladható telkekre 
ügynököket keres. Minden jelentkező hivat­
kozzék a „Bevándorlódra. JELENTKEZÉS 
SZEMÉLYESEN NAPONTA 10 és 12 óra kö­
zött. Czim: 115 BROADWAY, 1525 számú iro­
dában New Yorkban. Magyar manager: MAK- 
RAY ALADÁR.

fordítás.
V=-y törvényes Iratok, mint bizonyitvá- 

nvok és magánlevelek magyarról angolra, 
vagy németről angolra, avagy mindkét 
nyelvből magyarra való fordítása végett for­
duljon levéliieg

TÜRK JÓZSEF
408 Cax^i Building, Cleveland, O.

A három napra tervezett tárgyalást 
minap kezdette meg Mikovich Lajos 
bíró elnöklése alatt az esküdtbiróság, 
amely előtt a vádat Thimkó ügyész, a 
védelmet dr. YYeisz Ödön és dr. Sze- 
gheö Gábor képviselik. Ámde a ki- 
jencz órára kitűzött tárgyalást csak 
pont tizenkét órakor lehetett megkez­
deni.. Kustyánné ugyanis a gyüjtő- 
fogházban gyermeket szült s emiatt ott 
a rabkórházban lett elhelyezve. Reg­
gel a rabszáll itókocs ibol kint felejtették 
az asszonvt, akit azután később villa­
moson hozott be két fogházőr. Miko­
vich elnök emiatt átirt az ügyészség­
hez. hogy a késedelmesség miatt kit 
terhel a felelősség. '

Érdekes, hogy a védők bizonyítani 
kívánják, hogy a rabkórházban szüle­
tett gyermek apja a meggyilkolt het­
venéves ember volt.

Először az asszonyt hallgatták ki. 
Kern érzi bűnösnek magát. Elmondja, 
hogy az ura nem volt odahaza s Hajnal 
odaszemtelenkedett az ágyához.

— Takarodjék, mert kiszedem a sze­
mét! — mondta a vén embernek, aki 
megsértődve kiment a szobából s ő el­
aludt. Fsak arra ébredt fel hajnaltaj- 
ban. amikor az ura összeverekedett 
Hajnallal.

Kustyán András szintén nem érzi 
magát bűnösnek. Ma is azzal védeke­
zik, hogy nem akarta megölni áldoza­
tát. hanem féltékenység! rohamában 
csupán megfenyíteni akarta. A tár­
gyalás három napig fog tartani.

KINOS BOTRÁNY.

József főherczeg felpofozta gyermekei 
nevelőjét.

Kínos botrányról számolnak he a bu­
dapesti lapok:

József főherczeg gyermekeinek neve­
lőjét, Mihalovich Géza honvédhuszár- 
századost felmentették állásától és szol­
gálattételre berendelték csapattesté- 
hez, a marosvásárhelyi kilenczedik 
honvédhuszárezredhez. A százados 
azonban nincs Marosvásárhelyen, ^ ha­
nem Budapesten, a honvédhadbiróság 
Konti-utczai börtönében s hivatalos 
jelentés szerint — függelemsértés és 
tiszteletlen magaviselet miatt folyik el­
lene a vizsgálat.

Már régeblien különös jelenet történt 
a Várban. Egy éjszaka József főher­
czeg és Mihalovich Géza huszárszáza­
dos közt rendkívül heves jelenet játszó­
dott le, amelynek folyamán a főherczeg 
arezulütötte a huszárszázadost. A ti-

Mihalovich Géza mint József főher­
czeg ö fensége udvartartásához beosz­
tott honvédhuszárszázados katonai fe­
gyelmi ügyére vonatkozólag egy esti 
boulevard-lap rémregénybe illő atroezi- 
tásokat mesél el. Mint a „Budapesti 
Tudósító“ illetékes forrásból értesül, 
ezek a kiszínezett állítások nem felel­
nek meg a valóságnak. A való tényál­
lás ugyanis a következő: Mihalovich 
Géza mint József főherczeg ő fensége 
udvartartásához beosztott honvédhu­
szárszázados a múlt év november vé­
gén a fenséges ur és családjával Bécs­
iben tartózkodott. Itt november 30-án 
ő fenségével szemben nagymérvű tiszte- 
letellenes és ő fensége személyét sér­
tően heveskedö magatartásra ragadtat­
ta magát. Deczember 3-ik napján az 
időközben visszatért főherczeg maga 
elé rendelte Mihalovich századost, 
hogy az udvarából való elbocsátását ve­
le közölje. Egyúttal aziránt is intéz­
kedett ö fensége, hogy a százados, akit 
Bécsben tanúsított heveskedö magatar­
tása miatt az illetékes katonai hatóság­
nál feljelentett, a további rendelkezé­
seket Békés-Gyulán várja he. Mihalo­
vich százados ezt a parancsot sem telje­
sítette, hanem Bécsbe visszautazott. 
Minthogy ily magatartása mellett nem 
látszott alapnélkülinek a feltevés, hogy 
Mihalovich százados elmeállapota nem 
normális, intézkedés történt, hogy a 
százados Bécsben elmeállapotának 
megfigyelése végett a cs. és kir. 1. szá­
mú helyőrségi kórháznak átadassák. A 
mint ebben a kórházban megállapitta- 
tott .hogv Mihalovich elmeállapota ép. 
intézkedésnek kellett történnie, hogy 
Mihalovich a fentebb jelzett magatar­
tása miatt felelősségre vonassák. Az er­
re illetékes honvédparancsnokság a 
tett feljelentés alapján Mihalovich el­
len, ki az nralkodóház egyik tagjával 
szemben, aki amellett még a százados­
nak katonai elöljárója is volt, sértő és 
heveskedö magatartást tanúsított s ezt 
még engedetlenséggel tetézte is, vizsgá­
lati fogsággal kapcsolatos büntető vizs­
gálatot rendelt el, minek folytan a szá­
zados a budapesti honvédkerületi fog­
háznak átadatott. Mihalovich biróilag 
ki lett hallgatva, s amint az ellene 
emelt vádak alapossága megállapítást 
nyert s miután védelmét kívánsága sze­
rint elő is adhatta, mely jogával ő tény­
leg élt is, a vizsgálat már előrehaladt 
stádiumba került és rövid időn belül 
befejezést is fog nyerni. Ez a való tény­
állás, amelyből nyilvánvalóan kitűnik, 
hogy az állítólagos atroczitásokról és 
középkori bíráskodásról szóló híreszte­
lés rosszakaratú mese.

immitimiimiiiiniiiiiiiiii

tűbe jfríebman Iprínt
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok s mindennemű | 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 1 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett. |

A NAP
____ ___iaelSr 6m lieelteríeítetb n»pU.pl».
Felelés szerkesztője: Braun Sándor. 

Politikai f 8™niike tárol: BrMy Binder, Lensjtii 
Zeltán ée dr. Kaimét Antal.

A NAP a 48-aa eszmény leghívebb katoni!» • • 
67-e. peUtika leetoőrlelbeUtleMbb üldözöl»

A NAP nemcsak a legkitűnőbb lap, de a 
LEGOLCSÓBB IS.

Előfizető. Amerika területér, egész ért. #5 —
Félévre .................................................................

Mutat.ényezémekat készséggel küld.
A NAP kiadóhivatala:

Budapest, Vili. ker„ RBkk Stllárd-u. ». sz.

Igazgatósági gyűléseit tartja minden hÓM» i 
ban saját helyiségében:

433 Fourth Ave., Pittsburg,
Elnök: óhegyi János, L élnék Király 8. 

József, alelnök Henyel Béla, pénztáraot 
Horváth János, titkár Szabó Miklós, ügyé­
szek W. Clyde Grubbs, T. Chaim. Duff, iqji 
gyár ügyész és közjegyző Dobó István, or­
vos dr Király L. Béla, ellenőrök Kovács Ru­
dolf, Stugner János. Igazgatók Pittsburg, 
ban Oosztroluczky Mihály, Horváth Jtorai. 
Magyar András. Connelsville és vidékén 
Kolleszár István. Traweskyn és vidéke* 
Kránitz Kálmán. Flemingpark és Pútokban 
Kuruc Vendel. Bruceton és vidékén Kártya 
Gábor. McKeesRocksban Henyél Béla á* 
Szabó Miklós. McKeesportban Kánya Gas» 
táv. Traugerben Lengyel János. Ambriö-g* 
ben Szabó János. Irvinben Kopházi J6s,s*l 
Dunkirben Simon József. New Brightonton 
Görcsös Kálmán és Belle István. Duquesz»*. 
ban Gogolya András és Kalassai József. Co- 
leyban f Castle Shanon) Báthory István. 
Leechburgban Soltész János. Preston, Bjr. 
dinen és vidékén Gécl Imre. Hadnagy A'4atA. 
Pricedalen Krajnyák András. Coal Bluff- 
Shire Oakson Herspold István. Wh,tsette* 
Dudás György. Coal Center es vidékén Ka­
tona Menyhért. Wickhavenben Szabatos 
István W. Lei sen ringen Elek Anor&a. 
Uniontownban Matulay Zoltán. Lyndori* 
Magetti Géza. Expediten Szunyogh Ferenc-*. 
Vintondalen Olcsányi Lajos Blackbumo* 
Sári Antal. Adelaiden Mihök György. Lob 
senringen 3. Vizy János. Star Juncrioriou* 
Köles István. Largen Bedö János. Connot- 
villen Gyurkovics József.

í

THE STÄR ★ BöBK BÜ81II6 CO,
Alsóvárosi üzlet: 153 East 4 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. —

wagflfiwwware.'B) MPWMga i ■ip'iii' r

| Dr. Grünberg Géza
63 SECOND AVE., NEW YORK,

a 4-ik uteza közelében.
Magyar orvos. Gyógyít mindenféle gyó­

gyítható betegséget a legrövidebb idő alatt 
Külön gondot fordít titkos férfi és női be­
tegségekre szigorú titoktartás mellett. Sze­
mélyesen vagy levéliieg kezeltetik. Fordul­
janak hozzá bizalommal. Nyitva mindennap 
•eggeli 8-től esti 9-ig. Vasárnap reggeli 8 
órától esti 6 óráig

Ha nem beszél angolul
és ha akarna tudni, akkor küldje be a nevét 

és pontos czimét

Mandel Ernőnek
ő majd felvilágosítást fog küldeni, hogyan 
lehet megtanulni három hónap alatt.

Tandíj 2 dollár havonta.
61 AVENUE A, ----- NEW YORK, N. Y.

RANKINI I. M. MŰK, ÉS ÖNK. Kőit.
— Alakult 1967. január hó 8-án. — 

Gyűléseit tartja minden hé első vasárnapjáé, 
Elnök: Horváth János. Jegyző: Horváth Lt 

Pénztárnok: Bukurov Dusán. Pénzügyjós.
titkár:
Rezső.

Burik András. Rendező: Sztrínyai

Vidékiek a kezelésért 1 dollárt mel­
lékeljenek.

MAGYAROK! HONFITÁRSAK! Ha azt 
akarjátok, hogy pénzetek TÍZ nap alatt az ó-ha- 
zába érjen, vagy ha a legjobb hajókra a legol­
csóbb árakon akartok hajójegyet vásárolni, for­
duljatok Németh János v. császári és kiiályi 
konzuli ügyvivőhöz, ö a legrégibb magyar ban­
kár Amerikában, pontos, lelkiismeretes, tehát 
a legmegbízhatóbb. Cz-ime: JOHN NÉMETH,

Szabadalmak.

ELADÓ
egy kitűnő forgalmú vendéglő New Bruns- 
wickon. Tudakozódhatni ezen a czimen: 5 Eas­
ton Ave., NEW BRUNSWICK, N. J.

18 éve fennálló baaküzlet
PEARL JÓZSEF,baakHáza

FŐÜZLET: 319 East 3rd Street. 
FIÓKÜZLET: 861 E. 3rd S*„ »ok cor. 

SOUTH BETHLBHBM, PA.
Az összes hajévomséak térvénye* 

képviselője. PéazktUéwdeyeket a vi­
lág minden réseéée leatkwébban és 
legbtztosabban küld. BérvMly peres 
ügyet, úgy éhazal, seiet itéeel dolgo­
kat elintéz. Közjegyéi ekáretekat tör­
vényesen hitelesít Útbaigazításokat 
Ingyen ac.

ASSZONYOK, LEÁNYOK!
Asszonyok és leányok kerestetnek 

női ruhák készítésére. Jó fizetés. Je­
lentkezhetni J. Brecher, 37 West 19-ik 
uteza, Kew York.
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C. EVEET & CO. SZABADALMAK.
MILYEN HAMAR

Tnd ön nekünk beküldeni vagy 
bemutatni valamely uj találmány­
ra vonatkozó egyszerű vázlatot, 
vagy mintát ?

Saját érdekében teszszük fel 
kérdést.

Mi teljesen ingyen adunk ön­
nek törvényes és szakértői véle­
ményt találmányáról.

Teljesen ingyen __ adunk taná­
csot, hogy találmányára miként
kaphat szabadalmat és 
dón értékesítheti azt.

Ha alkalma van vagyont 
rezni, akkor ne kételkedjék.

Milyen hamar 
eszméjét ?

mutathatja be

Az elmúlt héten a következő 
értékes szabadalmakat biztosítot­
tuk ügyfeleinknek:

Wm. O. Kyle, kerités-plakátok, 
$12.000.

Wm. B. Smith, koksz-kemen- 
ezék, $60.000.

Stefan Vlajnic, sinkapcsolo, 
$10.000.

Nakraschofskv & Leonhardt, 
lókifogó-készülék, $15.000.

J. R. McKinley, szelep, 
$15.000.

II. C. Hunt, sinerősitő. $800.
Frank J. King, padlósuroló, 

$5000.
Thos. Benton Campbell, üveg­

fazék, $14.000.

Valami uj eszmével ön is si­
kert érhet el. Például kívánatos

Kombinált konyha edény. 
Egyszerű szönvegfeszitő. 
Tejespalaczktartó.
Újszerű gázlámpa.

Julius 4-iki újdonság:

Závár nélküli sodronvkapcsolő. 
Zsebben hordható esernyő. 
Újfajta összehajtható ágy. 
Zsebmetszőmentes ruhazseb. 
Könven tisztítható pipa.
5 ós ló centes újdonságok. 
Czipőzsinőr-biztositó.

Uj gyermekjátékszerek 
ezer különféle tárgy.

Használja fel első szabad per- 
ezét és Írjon a mi ingyen könv- 
vünkért. melynek cime: „Feltalá­
lók vezérfonala“, postafordultá­
val megüldjiik önnek. Ez a hires 
könyv megad minden felvilágosí­
tást, amire egy feltalálónak szük­
sége lehet.

Ne késlekedjék, írjon 
előbb.

HIVATALOS 6RÁK: 
Reggel 9-tfll este 9-ig.

H. C EVERT & CO.
Thaw Bids’..

108 SrotthfieM St., 
Pittsburg, Pa.
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AMERIKAI MAGYAR SZÖVETSÉG
ALAKULT 1906. FEBRUÁR 27-ÉN, CLEVELAND, OHIO

A Szövetség czélja: Az Amerikában élő magyarok testületi összetartása, anyagi t* 
erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika minden magyarlakta helyén. hlvatalhoz.
Aki a Szövetség tagjává akar lenni, Írjon alapszabályokért a titkári hlvatalhoz.

515 SUPERIOR BUILDING, CLEVELAND, O.

Old Vienna Restaurant Co.
115 LENOX AVENUE, NEW YORK.

URBACH S. elnök, RUDNER S. manager.

Elsőrangú magyar konyha. — Kitűnő italok. Czigányzene.

AKI ANGOLUL TUD,
BOLDOG JÖVŐT ALAPÍTHAT MAGÁNAK AMERIKÁBAN. KI NE RENDELNÉ MEG

TEHÁT AZ

Angol-Magyar Tanító és Iskolája
czimü szabadalmazott és pótolhatatlan tankönyvet? Most, midőn a tömeges megren­
delés folytán a könyv máris a második kiadásban jelent meg, a szerző minden honfitárs 
számára lehetővé akarja tenni az angol nyelv elsajátítását s leszállította a könyv­
nek árát

EGY DOLLÁRRA.
A számos megrendelő hlrlapilag nyilvánította a háláját, ami a legjobb bizonyítói 

arra nézve hogy ebből a könyvből és CSAKIS ebből a könyvből tanulhatja meg mindé* 
magyar ember TANÍTÓ ÉS ISKOLA NÉLKÜL 50 leczkén át az amerikai helyes kiej­
tésű angol nyelvet minden sajátságos szabályaival együtt BESZÉDBEN, ÍRÁSBAN és 
OLVASÁSBAN.VASASBAN. ... ,

A könyv megismerteti továbbá a tanulót a honosítási törvényekkel, a pénzneméé 
kel, a mértékekkel, a postaforgalommal, a levelezéssel és czimzéssel, az államok szí 
~a!.»i területeivel, lakosaikkal, fővárosaikkal, az eddigi elnökökkel, 

üi onnni hirHptíRckkel. a vilaocovctfiiTiben létező tárovak i
mával, területeivel, lakosaikkal, fővárosaikkal, az eddigi elnökökkel, a függetlenség, 
nyilatkozattal, angol hirdetésekkel, a világegyetemben létező tárgyak szótárával, a tír- 
„fi„5=i h.cTSHfm-mikkal. bölcs közmondásokkal, a aázmérő óra kiszámításával (
ny I lat KOZa Llell, ariyvi HU UGL^OXzrxrx»,,, « >M-a“3;vvvliiuvn , - a J —
salgási beszédformákkal, bölcs közmondásokkal, a gázmérő óra kiszámításával és sóz 
más hasznos tudnivalóval.

XJgy kezdőknek, valamint azoknak, akik tökéletesebbek akarnak lenni az angn. 
nyelvben a könyv nélkülözhetetlen. Aki megrendeli a könyvet és nincsen vele meg­
elégedve,’ visszakapja a pénzét, HA NYOLCZ NAPON BELÜL VISSZAKÜLDI A 
KÖNYVET.I,

EGY DOLLÁR BEKÜLDENDŐ EZEN CZIMRE :

ISIDOR BRAUN
2554 East 43rd Street. Cleveland, O.

E CZIMEN LÉTEZ« ISKOLÁBAN TANULÓK NAPONTA FELVÉTETNEK.
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